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          СЦЕНА ПЕРВАЯ 



ИЗБА СХОДОК 


Скоморох


Туман столетий мглою опустился.


Веков прошедших миновал закат.


У всякого есть дед и он родился,


Немалым, если взять, то век назад.


Двенадцать же веков ещё добавить,

                                    Плечом к плечу, своих дедов поставить,


Выходит, попадаем в век восьмой,


Дедов, примерно, сорок пред собой.


От сцены, в центр зрительного зала,


Напомнит нам шеренга из дедов,


Ход времени, минувших им веков.


Эпоха за эпохой миновала.


Осталась неизменной, лишь, любовь.


Дедов шеренга удлиниться вновь.


*  *  *


          (входят старейшины во главе с Протогеном)



Протоген










Старейшины! Приветствую всех стоя.





Хвала же вам, кто зиму пережил.






Прошла пора жестокого застоя






И вспомним тех, кто голову сложил.


Весна пришла, красивая цветами, 


А осень, как известно, пирогами.


Решить нам надо в землю, что садить,


От голода, чтоб род наш заслонить.


Варлам


Зерна и репы больше надо сеять.


Худые дети племени позор.

                       Первый старейшина


Тогда ещё рубить сосновый бор


И пней корчёвку, надобно, затеять.


Земля устала. Отдых надо дать.


Другую надо сеять и пахать.


* * *


Второй старейшина



Рубить деревья в сечень, надо было.


  Первый старейшина


Не поздно и сейчас, ведь, взять топор.


 Варлам


 Плохую службу лень нам сослужила,


 Умней, гораздо, стали с этих пор.


 Тушить искру в избе, ведь, до пожара,

                                   А отводить беду, нам, до удара.


Первый старейшина


Прибавилось в роду-то едоков.


Второй старейшина


Зато убавилось седых умов.


Протоген


Деды своё, ведь, детям отдавали. 


Второй старейшина


Всему виной, здесь, был неурожай.


Медведь колосья рвал. Ты вспоминай. 

                        
А лён? Мы стебель тонкий пожинали.


Варлам


Конечно, косолапый навредил,


Но кашу на столе не истребил.


* * *

                       Первый старейшина


Без льна нам жизнь, совсем, не будет мила.


Варлам

                                    Верёвки, ткани, паруса, шпагат.

                                    Нам щука снасти все уже сгубила.


А масло? Разве будет стол богат?


Второй старейшина


Сейчас не корчевать, а жечь бы надо.


Земля, тогда, золе и всходам рада.


Вот-вот, уже сохой пора пахать.


Нам для корчёвки, где людей сыскать?


Первый старейшина


Вот, кто бежит, вот, тот и догоняет. 


Куёт железо молот кузнеца.


Варлам

                                    Но прежде, гонит голод кузнеца. 


Второй старейшина


Пусть, атаман заставу присылает.


В дозор, конечно, пусть оставит часть.


Скажи им, Протоген, твоя же власть.


* * *


Варлам


А вдруг хазары на беду накроют?


Врасплох застанут род, весь, по домам.


Вода, земля, деревья не укроют. 


На блюде всё достанется волкам.


А так, гонца сумеют к нам отправить,


Мечи и копья, с мужеством, восставить.


Последний бой, смертельный, могут дать,


Погибнут все, но смогут придержать.


Второй старейшина


Мы платим дань хазарскому султану.


От дыма вышло по три белки в год!



Зачем же возвеличие невзгод!?


Первый старейшина


Вот именно!


Протоген



Я говорить вам стану,


Что к нам, разбойники придут в поход.


Глаз ворон ворону, ведь, не склюёт.


* * *


Султану - дань, разбойникам – заставу,


С медведем получилось, вдруг, дружить:


Звериному, не доверяйся нраву,


Ножом его, лишь, выпады лечить.


Варлам


Оружие хазар – всего, их кони.


Как жаль, что не подходят к нам их пони.



Ведь тянутся же ноги по земле.





Прям, лёгкие, неси, хоть, на себе.





Никак нам не сойтись в противоборстве:




Мы вниз же, по Днепру и на ладьях,




Они по полю в верх и на конях.


Подстать бы нам коней, тогда б в упорстве,



Сумели бы хазар мы убедить,





Когда и кто обязан дань платить.


    * * *


Первый старейшина


Купцы, что наших соболей скупают,


За чернобурок платят серебром,


Плывут в Багдад, потом сажают


Людей, товар, на существо верхом.


Не конь, не бык, пьёт мало и высокий. 


С конём скрестить, есть смысл, здесь, глубокий.

 
Дружине будет существо подстать.




Спокойно, Рось река, вся будет спать.


Второй старейшина


А выйдет ли скрещение такое


И сколько времени про всё уйдёт?

                        Протоген


Забота княжья. Вот, своих забот


За край, нам в это время непростое.


Спина в поту весеннею порой,    


А хлеб жуют, всеядною зимой.





                     * * *

                                    Заставу мы в спокойствии оставим.


Что делать будем? Надо порешить.


Второй старейшина


Всех, выйти в поле женщин, мы заставим,



Иначе урожай не разрешить.


Варлам


У бабы есть, всего, одна дорога:





От топленной печи и до порога.





Негоже наших женщин в поле гнать.




Их дело, стряпать дома и рожать.





Как можно взять и корчевать заставить?




Снопы собрать, колосья молотить,




Другой, тут, разговор. Но лес рубить?!

  
Так, можно чести, лишь, себе убавить.


Второй старейшина 


Детей в избу, всех малых, соберём.




Ну, в две и на работу все пойдём.





                     * * *

                                    Сосёт медведь и лапу из запаса. 


Первый старейшина

                                    Соседние рода мы насмешим.


Варлам


Заметят сразу, что зимой, с матраца


Не выгнать на мороз: у печки спим.


Первый старейшина


Род Фоки, тоже, сечень пропустили.




Не мы одни, зимою не рубили.


Протоген

                                    Удачный выход, надобно найти:





И урожай, чтоб был и честь спасти.


Варлам



Культуры надо поменять местами.


Где было просо - посадить горох:


Земля, возможно, сделает, так, вздох.


Где лён, земля давала нам годами:


Туда, посеем репу и ячмень.





К тому же, завтра и Ярилы день.


      * * * 

                                    Ярило Вешний, зиму закрывает,





Бог солнца - плодородие земли,





Молитвы говор, пусть, не умолкает,




Чтоб урожай отменный взять смогли.




А в зной: всем родом, на колени встанем,



Просить Перуна, о дожде, мы станем.


Бог молнии умерит солнца пыл.


Сильнейшим из богов, средь нас, прослыл.



Во мрак же солнце вечером уходит,




Свет молнии, не меркнет никогда!




Карает же на веки, навсегда! 


Протоген


Итак, Ярило, хороводы водит.


Нам праздник завтра: все идём туда.


Там будут все соседние рода.


* * *


Красавца выбрали, на роль Ярилы?


Варлам


Высокий, сильный, коренастый дуб.


Протоген


Хотелось верить бы, что хватит силы,


В бою кулачном протащить за чуб.


На Лелю выбрана прямая внучка.


(Дальше старейшины говорят , но их не слышно)


 Скоморох


Как дождь всегда сопровождает тучка,


С Ярилой Леля держится вблизи





И представляют спутницу в связи,




С любовью, к нам, что в юности приходит. 


(На другую часть сцены выходят девушки во


главе с Чернавой, изображающую Лелю.


Чернава одетая в белую одежду. На голове её 


венок. Её сажают на дерновую скамью и 


рядом выкладывают кольцом: чучело зайца,


куропатки, а также горох, яйца, хлеб, репу, 


грибы и количество венков соответствующих


количеству девушек .Вокруг Чернавы хоровод)



Ярило, Лельник, праздновал за день.





Девичник удалялся в лес, под сень.





Как всякий возраст, ведь, своё заботит,





За двадцать вёрст, в чужом роду,






Собрались девы выпросить среду


* * *


Весенней спутницы, Ярилы Бога,





В которой, жить безбедно бы смогли


И в будущем, покинула б тревога,





Как мужа бы себе, уже, нашли.


Первая девушка (Поднимая руки к небу)


Ай, Леля, дай же нам весну с цветами,



Лукошки летом, с ягодой, грибами.


Пускай родятся птицы и зверьки


И на столе дымятся пироги.


Вторая девушка


Ай, Леля, Леля, накорми в достаток.


Наполни с верхом  жита погребок
,



И                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                             а                                   И подари  пчелиный нам медок.


А дар, что принесла, нам будет сладок?

       
Чернава

                                    Красивым девушкам и ребятне,







 И взрослым принесла и старине.



* * *

Кто просит, к небу руки поднимая,




Тому воздам с избытком и сполна.


(Раздаёт дары лежащие вокруг неё, хоровод возобновляется)

Первая девушка


Ай, Леля, а любовью украшая,





Нам, милого, подаришь жениха?


Чернава


Я красным девицам всегда подмога




И к мужу, медоносному, дорога.





Его стрелой насквозь пробью,





На ухо скажет с нежностью: люблю.




Он силой тела от беды закроет,





Заветно приведёт, срубив свой дом.




Скорее подойдите за венком.







    (Раздаёт каждой по венку. Девушки уходят)


Протоген


Медведь, ведь, также, муравейник роет,




Личинки поднимая прямо в рот.





Оставят без невест, ещё, наш род.


* * * 


Заставить дома, их, сидеть не можем,




Ярило покарает род потом.


С другого рода, ведь, невест, положим,




Похитить наши могут, смельчаком.


Варлам


Богат наш род же будет не приходом,




А тщательным и взвешенным расходом.




За девами, пусть, зорко же следят,





Коли жену возле печи хотят.





Чужие женихи для рода пропасть.





В гряде не огородница свинья.





Подавленность- чужие нам зятья.


Первый старейшина


Пусть парни наши забывают робость,




Кровь новая для рода, ведь, важна.


Варлам


А прежде, бдительность за дев нужна.

 
  *  *  *


Скоморох



Жених, он словно, филин на охоте.





В глазах больших блеск игрищ и костров.




Затих, не даст возможность и икоте,





Вспугнуть добычу из охотничьих даров.





И голова кругом, без остановки,






Невесту избирая для уловки.






Намечена добыча и рывок:







Похитив в дом, невесту уволок.






Нужда за женихом же оставалась.






От пятого колена на родне,







Женился род внутри и по весне.






Но игрища! Невеста похищалась






По сговору, конечно, с женихом.






Тогда, их не разрубишь топором.


*  *  *


           СЦЕНА ВТОРАЯ


   ИЗБА ЛАДИМИРА

                (Входит Ладимир, Андрон. Ладимир мастерит жалейку)


Скоморох


На горке, где весеннею порою,





Сойдут, открыв подснежники снега,




Вся молодёжь, вечернею зарёю,





Пойдёт на игрище, в руке рука.





Кто в возрасте и старики, тем паче,




Теряли право к молодой удаче.





Придут на утро, только, в свой черёд,




Ярило соберёт, там, весь народ. 


Ладимир


Жалейку надо мне успеть сготовить.




Наутро будет нам она нужна,





А эта ночь достанется без сна.


Андрон


Пора уже род Фоки урезонить.





За прошлый год украли пять девиц!




Не род какой, а сборище лисиц.


*  *  *


Куда же девки наши, так, бодрятся?




И почему из рода вон бегут?


По сути, им не следует боятся,





Ведь, всякую за мужа отдадут.





Невест в роду и так, нам, недостаток,




А род соседский, оказался хваток:





В избе не две, а ведь, по три жены.




Невесты нам в роду, самим нужны.


Не редкость три жены и в нашем роде..


Ладимир


Тут, всякий счастью своему кузнец.




Везёт! Так что, тут, скажешь? Удалец!


         (Оба широко и долго улыбаются)


Ну, всё, жалейка, как готова, вроде.




Учись же, лапоть, звуки извлекать.




Когда уже научишься играть?


*  *  *

                                 (Играет, но получается плохо)


Не надо широко, так, улыбаться.





Сейчас исправлю быстро свой огрех.




Наверно, воздух, здесь, мог задержатся.




Ну, что сияешь, как на солнце мех?


Андрон



С тобою дудку, мастерить согласен.




Ты, Ладимир, здесь, напрочь, не опасен.




Но на медведя, не пойду с тобой,





Хоть, сзади будет мне пчелиный рой.


Ладимир



Ответь мне, брат, какая же угроза


Во мне таится на охоте, вдруг?





Храбрее нет, ты оглянись вкруг.





Не чувствую я лютого мороза,





Когда нужда семьи погонит в лес.





Меня заботит, лишь добычи вес.


*  *  *


Моё нутро тревогу не находит,





Что волки в группу сходятся зимой


И воя стая, лапа в лапу, бродит





Живых не оставляя за собой.





Мой острый меч, мой нож и стрелы,




Глаза и руки для охоты зрелы.





Быть может, от медведя, в схватке той,




Бежал, тебя оставивши едой?


Андрон


О чем ты говоришь? Ну, нет, конечно.


Ладимир


Рогатиной неплотно я прижал


За шею к дереву?


Андрон


Аж не рычал.


Не смог бедняга. Он уснул навечно,




Когда я нож по рукоять воткнул


Прям в сердце и три раза повернул.


*  *  *


Ладимир


Тогда, мне не понять твою тревогу.




Обидеть ты меня, что ль захотел?


Андрон


С тобою в лес ходил я на подмогу,




Носить добычу мне, всегда, велел.


Ну, выбрал, зорко, дичь или косулю,




Так нет же ведь, мохнатую вам дулю.




Кабан! Лося! Медведя, подавай!





Таскать устал, ты нам хоть, отдых дай.




Бывает, целый день несём добычу,




Носилки, с жерди, гнутся до земли.




Полегче, мясо бы найти могли.


Ладимир



Лентяй! Тебя, испытанно, я кличу,




Изба твоя могла, чтоб сыто спать.





Излишек мяса, можно, поменять:


*  *  *

                                    На мёд или крупу, да хоть, на ткани.





                                    Прошу: на пиво, больше, не меняй.





                                    Дела встают, не хочешь, даже бани.





                                    Совет: глаза на пиво закрывай. 


Вот квас, воочию, другое дело.





Два дня и целое ведро созрело.







И вкус, какой, и жажду перебьёт,


А главное, рассудок не зальёт.


Андрон


От пива, голова, так, не мутнеет.





От браги выпитой приходит тень,




Тогда и не понять: где ночь, где день.




Очаг, поступки, лица, всё густеет.




Остановится можно мне тогда,





В избе когда, лишь, квас или вода.



*  *  *


Ладимир


Начало поединка мягко с пива,


Иль с мёда, что на солнце отыграл.


Надеюсь, мой совет поймёшь учтиво,




Я видел! Ты же на земле лежал!


Андрон


Так было же, всего, лишь, раз! И что же?


Ладимир


Сказать, на что всё было, так, похоже?


Заметь, ведь, было же, не так давно.




Тебя несли, ведь, жёны, как бревно.


Андрон


Не знаю сам, чего меня, так, тянет?


Ладимир


Покой пьёт воду, беспокойство мёд.


А в прочем, хмель тебя и не согнёт,


Женою черноглазая, вдруг, станет.




С тебя, таинственно, не сводит глаз.




Все шансы есть не получить отказ.


*  *  *


Покой придёт, коль, три жены, есть в доме.


И вено не придётся, тут, платить.


Скоморох


Цена иль вено, речь, тут, о законе:


Жених обязан роду возместить,


За вывод тайный, девушки из рода.




Тогда, лишь, той семье, была свобода.




Быть малым вено, в сути, не могло.






Число невест, в роду, невелико


                          ( Входит Варлам)


Варлам


Медведь полез через забор деревни.


( Ладимир с Андроном хватают ножи и убегают. Варлам берёт жалейку и играет. Входит внук)

                        Внук        


Ответь мне, дед, на игрища ходил?


Не днём, а в ночь?


Варлам


Все тропы исходил.


Внук


Ты молод был, выходит.


Варлам

                       Было дело.


Внук


А на войну ходил ,ты дед, хоть, раз?


Варлам


И это было. Княжий был указ.


*  *  *


Тогда в Днепре, ой, множество народа


Погибло, княжью, защищая честь.




Нас предал люто, княжий воевода,




А князь любил, лишь, пир и лесть.


Внук


А по Днепру живёт соседей много?


Варлам


Да, много, внучек. Только, вот, тревога:




Считают не живых, а лишь, врагов.




В реке полно военных парусов.


Скоморох


В итоге стычек между племенами,


Захват добычи, так, установил:





Имущество всех равных разделил.




Богатые возникли между нами.





И постепенно, так, произошло,





Другое время на Руси пришло.


*  *  *


На родо- племенную же верхушку,




Из общей массы всех славян,





Досталась власть насилием и кровью:




Военным предводителям - князьям.


Варлам


Соседей много: вдоль Днепра – поляне.


Чуть, в сторону, в леса, сидят древляне.




От речки Полоты и полочан,





Пошли уж кривичи и тех славян,


Которые сидят в верховьях Волги,




Вверху Двины, а так же и Днепра,




И город их Смоленск, у них смола.




Соседи далеко, пути к ним долги.





От кривичей и племя северян,





Но все они, из рода, из славян.


*  *  *


Скоморох


И угличи, и тиверцы умножат.


Варлам


Радимичи и вятичи живут.


Скоморох


Основу городам, своим, положат.


Варлам


Они свои границы стерегут.


Внук


А самый крупный город, кто построил?


Варлам


Конечно Новгород, тут, кто бы спорил.


Сто тысяч человек уже живёт.





И новгородцы назван, тот народ.


Скоморох


Но город провиантом получился





Зависимым от Низовой земли.





Князья последней, с легкостью могли,




Чтоб Новгород от голода свалился.




Достаточно подвоз, лишь, пересечь




И танец смерти, словно меч


*  *  *


От дома плача к дому скорби реет.




Приют проклятий! Силы нет стонать.




Старик и взрослый, и дитя бледнеет,




И мертвецов уж некому сжигать.





Зависимость была и от торговли.





Но Новгород! Ведь, не было и ровни.


Отсюда и понятно, что когда,





С востока появилось, сквозь, года,


Могущество и сила государства





Московского, то Новгород взглянул,




Зависим от востока, он примкнул.





Таким вот, образом, сама природа,




Отдельным быть ему и не дала,





Но сквозь века, в заботе, сберегла.


*  *  *


Варлам


Вот только, почва для зерна негожа




И стоит человеку наступить,





Земля трясётся с каждым шагом тоже.




Сыра земля! Как можно, там, садить?


Внук


А чем живут они?


Варлам


Обмен товарный.





                                    Металл умеют делать многогранный.





                                    И льют, и ювелиры, и купцы,

                                    И мастера на руки: кузнецы.


Ну, в общем, новгородцы, скажем словом.


Внук


А мы? Какого племени же, мы?


Варлам


Древляне.


Внук


    Почему?


Варлам

         Удалены.


В лесу деревья стали нашим домом,


Но имя есть, у нас, ещё одно:





Рекою Рось оно предрешено.

*  *  *


                        Внук


Река, что рядом с нами, протекает?


Варлам



 Сосед восточный, Россы нас зовёт.


А край наш, Россией, он называет.




От впечатления открылся рот?


( Закрывает внуку рот. Входит Ладимир и Андрон со шкурой и головой медведя)

                        Андрон



От зимней спячки на весну проснулся.


Варлам


Навечно в сон, по глупости, вернулся.


Ладимир


Его весной зевакой не назвать.


( Трогает зубы медведя)


Андрон


Хорошей шубой  в зиму мог он стать.


Варлам


Пойдём со мною  на раздачу мяса.




К нам ужин, сам собою, подошёл.





Пристанищем ему стал частокол.

                                      ( Варлам с внуком уходят)


                       Андрон


Идём уже, нет времени запаса.


Костров, веселья, трепетно, я жду.


Ну, что ты тянешь, брат?

                       Ладимир

                Уже иду.

                        ( Уходят. Ладимир возвращается за жалейкой и уходит.)


*  *  *

СЦЕНА ТРЕТЬЯ

ПОЛЯНА


(Входит большое количество молодых людей рода Фоки с Евсеем. Девушек явно меньше. Все пляшут под гусли. Чуть позже входит другой род с Ладимиром и Андроном. Ладимир начинает подыгрывать на жалейке гуслям. Два рода располагаются напротив друг друга. В центре пляс и хороводы. На протяжении всей сцены, время от времени, парни одного рода, пытаются пробиться к девушкам другого, с тщетными попытками. Андрон берёт два камня и высекая искру, пытается попасть ей в гриб. Наконец, ему это удаётся. .От гриба идёт дымок. Зажигается костёр и туда бросают соломенное женское чучело под радостные возгласы)

                        Скоморох



Зима и смерть, как символ представлялась


Соломенным же чучелом Мары 


И на костре она уничтожалась,





В мечте, что боль и скорби сожжены.


Голоса


- Туда её.


- Пусть к нам же не вернётся.


- Стрела уныния искрой взовьётся.


-Недуг – покров снегов!

                   - Печаль и плачь!


-Пожрёт её огонь.


     - Огонь силач!

(Все начинают прыгать через костёр)


Скоморох


В прыжке нам очищение приходит.




Страдания и боль уходят прочь.





Пришла на трон желаемая ночь!





Зима, что бренный род людской заводит




На голод, смерть, уныние и грусть




Прошла! Тут, всякий, веселится, пусть!


*  *  *


Евсей


Ярило Вешний праздник ,свой, справляет.



Пришла пора, нам, жертву принести.




Зарежьте петуха, он выражает





Покорность ту, что будем мы нести.


Скоморох


Ярило- солнца Бог, он принимает,




Лишь, в жертву птицу, что рассвет встречает.



Петух обязан, только, белым быть,




Могло, что б солнце, всё тепло излить.

(Убивают и бросают петуха в огонь. Возобновляются прыжки через костёр и хороводы. На авансцену  выходит Варлам с женой. Жена готовит воду для омовения.)


Варлам


Сейчас, поди, вся молодёжь, там, скачет.




Эх, бабка, молодость не воротить,





А старости, никак нам не избыть.


Жена


На каждый возраст, ведь, прореха есть.




Два века, вон, живёт скрипучий дуб.




Ведь, зря уныние слетает с губ.


*  *  *

                                    Ведь, сусло заведённое, не брага,






                                    А молодость, ещё не человек.


Полезный ты в роду, как семя злака.




Достаточно тебя ещё на век.


Варлам

                                    Жена! Спасибо же на добром слове.




Исконным чувством загорелся внове.  


Жена



Ты, хоть и старый дуб, да корень свеж.


Варлам


           Ну, что же делать мне? Ты, хоть зарежь!


Жена


Тебе омыться надо до рассвета.





Светило нужно встретить в чистоте.




Тебе всё приготовила уже.


Варлам


Ярилы не исполнить, как, завета?





Ведь, солнце же и жизнь, и рост даёт,





                                    На свете без природы всё умрёт.


*  *  *


Желания естественные наши,





Само же солнце возбуждает нам.





Луч света вышедший и чашка каши,




Способствует в любви любым годам.




А в праздник солнца, быть - святое дело…


Жена


Омыть успел бы ты к рассвету тело.




Ярило поощряет всякий пыл,





Но у Богов бы грязным не прослыл.


А праздник входит, лишь, в своё начало.


(Жена уходит)


Варлам


Жену вторую очень жалко мне.





Настигли ландыш волки по весне

(Начинает омовение .Молодые люди, уставшие,садяться на полу, против друг друга.)


Евсей


Девиц в роду, у вас, совсем, что т мало.


Первый парень


Не меньше вашего, взгляни, хоть, раз.


Евсей


Бегут невесты дружно, ведь, от вас.


*  *  *


Андрон


Бегут, но мы, по сути, не в накладе.




Взамен мы вено же своё берём. 



Евсей


Зерно иль мёд, замена ли отраде,





Что греет до конца, всю жизнь, теплом? 


(Обнимает одну из девушек)


Ладимир


Кому на ком, придёт пора женится,


То раньше, та в того, судьбой родится.


Евсей


Лиса любая хвост свой бережёт.





Своих девиц мы учим наперёд,





Что дело рода, среди всех, важнее.


Ладимир


Скажу: согласен с тем, что в основном,




Невеста же в селении родном





На выбор мужа подберёт. Точнее:





Женой изба любая дорожит,





Но если, вдруг, судьба, тогда сбежит. 


*  *  *


Сейчас не стоит приводить примеры.




Окажется не в нашу пользу счёт…


Андрон ( соседу на ухо)


Бахвальство потечёт сейчас без меры:


Напевы из лягушечьих болот.


Евсей


Вот, точно, счёт! Ведь, наши, так, дерутся,



Что волосы в руках и остаются. 

                                   (Варлам окончив омовение, уходит) 


Андрон



Рассвет!


Ладимир


На празднике кулачный бой.


Вот там, посмотрим, кто хорош собой.


Недолго схватки ждать осталось.


(Некоторые молодые люди начинают засыпать)


Сюда уж скоро подойдут рода.


Обряд веселья, праздник и тогда…


Евсей







От боли предстоящей, сердце сжалось,




Когда повержен будет ваш боец,


Смотреть на вас…


Андрон


Какой ты молодец!


*  *  *

                                    Свой нос не поднимай, а то споткнёшься.



Смотреть не сможешь, коль, закроет путь. 


Евсей


Увидим, как ты ёжиком свернёшься.


Пророчество моё же не забудь.


Ладимир


Живёшь в прохладе: твой язык болтает,




А ветер, без конца всё продувает.


Андрон


Не выйдет за твоим, ведь, языком,




Поспеть по полю, даже босиком.


Ладимир


Язык без кости, хочет, да лопочет.


Евсей


Кусают кровопийцы комары





Отчаянно и дружно до поры.


Первый парень


А гусь- то, над собою же гогочет.


Евсей


Кого гусём назвал? Ты повтори.


Ладимир


Евсей! Ты хочешь взяться за ножи? 


*  *  *


Не стоит глупой шутке предаваться.





На праздник солнца подойдут рода.




Зачем напрасной крови разливаться?


На красной горке кровь! И что тогда?


(Дальше говорят, но их не слышно)


Скоморох


Святейшим местом горка признавалась.




И кроме праздника предназначалась




Для сходки, меж родов решить вопрос,




К решению, как таковой возрос.




                     


(Ладимир подходит к парню, сказавшему шутку, оттягивая средний палец из кулака, бьёт его по лбу)


Евсей


Конфликт исчерпанным уже считаем.


Остряк, надеюсь, понял глубину





Смертельной ссоры и свою вину.





И мы Ярилы праздник продолжаем.


(Поёт соловей)


Поёт задорно бравый соловей. 


К чему морщины сомкнутых бровей?


*  *  *


Ладимир


Пора дозорных на деревья ставить.




(От каждого рода по одному человеку расходятся в разные стороны и уходят со сцены) 


Скоморох


Задача у дозорных, в том была,





Глаза и уши к роду, чтоб приставить.


На встречу, чтобы выйдя из села,





Придти могли они одновременно,





Друг друга, чтоб не ждать уже степенно.

                        Ладимир


Как жаль, что дальше крика не слыхать.




Проблем, как можно много избежать.




Допустим, вот, ушёл ты на охоту.





А может быть, тебя загрыз уж волк.




Была бы связь, какая, был бы толк.




Из рода проявить могли б заботу.




Мечтаю связь- траву для нас найти:



                        (Срывает небольшой листок и клеит себе на мочку уха) 

                        
Андрон, ты где? Давай же к нам иди.



*  *  *


(Андрон срывает листок и тоже клеит на мочку уха)


Андрон


Я здесь, я на сосне, загнали волки.




Не знаю что и делать. Помоги!


Истыкали всё тело мне иголки.





Чуть в пасти не оставил часть ноги.


Ладимир


Пускай стрелу.


Андрон


Мой лук и нож остались


Внизу, запнулся я, волкам достались.




На мне, лишь, лапти, больше ничего,




Ещё удары сердца моего.


Ладимир


А есть ли волк, хвоста, что нету части?


Андрон


Есть, есть! Он в этой стае самый злой.




На дерево готов он лезть за мной.   


Ладимир


Скажи его волчице, бурой масти,





При встрече, отрублю я хвост уж ей.




Срублю по шею. Передай живей.


*  *  *


Ну, как, ей говор передал?


Анрон



                        Конечно.


Возвышенно для волка говорит:





О, мудрый, смелый волк! Зачем беспечно,



Вся стая возле дерева кружит?





Твой ум проникновенный и великий.




Твой нрав, на всю округу, самый дикий.




Тебе достойная добыча - лось.





Есть свежие следы у речки Рось.


Ладимир


Ушли?


Андрон


Ушли.


Ладимир


Одежду не забрали?

                        Андрон


Она из льна, вот, с кожи тетива.


Сидит, чуть, выше от меня сова:





Я голый, тетиву мою сожрали,





Едва соседка сдерживает смех…


Ладимир


Достаточно, охотничьих потех.


*  *  *


Слезай и торопись же к нам, скорее.




На запад от села, в полёт стрелы,





Дуэль на  палках, время  веселее.  
                      


На углях рябчик! Пиво и костры!                                                                                                                                                                     


        (Вбегают дозорные)


Дозорные


Идут!


(Входят оба рода с разных сторон, старые и малые, некоторые в плясе. В каждом роду возглавляет шествие парень, изображающий Ярилу и сидящий на связанных жердях, которые несут другие. На голове у Ярил по большому караваю. Рядом с Ярилой, рода Фоки, Чернава с венком на голове, изображающая супругу Ярилы. Шествие сопровождается звуками жалейки и обходит сцену три раза. Ладимир, будто, никем не замечаемый, подходит к Чернаве в хореографической миниатюре) 


Ладимир





В порыве сердце защемило.


Стрелой любви, насквозь, пробил Ярило.


Увял, ведь, цвет вокруг! И, лишь, она,




Убранством сказочным озарена.

                                   (Возвращается на своё место. Чернава, будто, никем не замечаемая, подходит к Ладимиру в хореографической миниатюре)


Чернава


Лучина светом тьму в углы загнала.




Снежинкой таю от изящных глаз.





Я знаю, жизнь пуста, теперь, без нас.   


(Чернава возвращается на своё место)


Протоген


На радость, солнце каждый день вставало.



Ярило - Бог! Нам отомкни весну!


И дай в полях наполнится зерну!


*  *  *


Ириней


Ярило шёл весной по белу свету.


В полях душистых жито зародил.





В лесу зверей обильно множил к лету,




А людям щедро он людей плодил.




Куда ногой, Ярило - там пшеница.





                                    Посмотрит – там, желание женится.


Евсей (участнику кулачного боя за спинами)


Возьми. Отвар из мухомора. Пей.





Соперник ужас ощутит скорей.


(Раздаётся всем по кусочку хлеба из караваев, которые были на голове у Ярил. На полу в центре разбрасывают колосья пшеницы. Андрон за спинами, тоже даёт отвар мухомора участнику кулачного боя. Разбиваются по двое, парень с девушкой. Пары катаются с боку на бок по полу. Ладимир приглашает Чернаву под неодобрительные возгласы. Она соглашается.)


Возгласы


-Нельзя!


   -Она же божество играет!


-Нахрапом?


-Действовать решил. – Нахал!


- Быть гневу с неба!


                -Урожай пропал!


Скоморох



В катании, Ярило призывает


Людей, чтоб поддержать зарод земле


Ладимир (катаясь с Чернавой по житу)


Шептать несмело утренней заре,


*  *  *

                                    Цветам и птицам я  смиренно буду


Твоё святое имя! Назови!


Чернава


Чернава!


Ладимир


              Его я не забуду!

                                     У нас, так, время мало, вдохнови:


В отпущенном мне веке:  будь женою!


Чернава


Нужна мне встреча, чтоб сбежать с тобою.


( Все катающиеся встают. Чернава с Ладимиром медленно перекатываются)


Глубокой ночью, десять дней спустя,




Ты, у столбов с дедами, жди меня.


( Чернава с Ладимиром встают)


Евсей ( в сторону)

Что вижу я? Сестра попала в сети?




Контроль, за ней, строжайший я начну.




Деревья, если надо, все согну.


Ириней


Внимание же солнечные дети!





Обычай, что из глубины веков,





Кулачный бой, сейчас, средь молодцов.


*  *  *


(Выходят на середину, из каждого рода, по одному участнику и начинают кулачный бой)


Возгласы

                                   -Вот так его! - Смелей держись! – Бей справа!

                                   -Зазря же не робей! – Назад вернись! 


-Умом бери! – Не робким здесь забава.




-Ещё удар! – Бей ниже! – Напрягись!


-Уверен будь! – Ты не жалей удары!


-Приёмы у него уж очень стары.


( Участник рода Фоки падает)


-Сильнее наш нашёлся! – Молодец!


( Евсей подходит к лежащему и слушает сердце)


Евсей


Не дышит. Сердце не стучит. Мертвец.


Ириней


Внезапность смерти! Жены подойдите.


( Выходят к телу две женщины)


Священный долг вам выпал и настал!


( Женщины уходят со сцены)


Скоморох


Когда же муж мир бренный покидал,




Закон эпохи им велел: идите!


Под землю! В царство бесконечных снов!



К большой воде у главных берегов!


*  *  *


Мужчина легче достигает блага,





Когда туда приходит не один.





И женщине наследственного шага,




Осталось, вечным сделать, для вершин.


Ириней

                                    Костёр из дров телами уложите.

                              (Одни собирают костёр, другие ушли за телами)


Детей же их в дома свои возьмите.




На век, они родные будут вам.





В роду, чужих, не существует нам.


( Ушедшие вносят тело одной  женщины и укладывают на костёр с  мужем . Другие внесли только косу)


Мужчина (который несёт косу)

Там тела не было. Она сбежала!





На дереве нашли, всего, косу.





В траве не видно слёзную росу.


Женские возгласы


-Да как могла! – Она вандалом стала!


Ириней


Удушье, что косой принять должна,




Отвергла! Честь свою не сберегла!


*  *  *


Честь рода кинув на алтарь позора,




Рассталась унизительно с косой!





Достоинство смогла, повадкой вора,




Украсть у нас, презрительно, лисой!




Вдова - позор! Проклятие для рода!




К стыду, теперь, у нас лицо урода!




Зажгите скорбно траурный костёр! 


           (Зажигают костёр)


Огонь у горла ком слезой подпёр!


В последний миг их восковые лица,




Тяжёлый блик оставят на сердцах!




Гори!! Гори костёр, снедая в прах!!!


(Мужчина, который держал косу, подходит к костру и хочет кинуть её в огонь)


Не сметь! Обязан чистым дым клубится.


Кинь волосы волчицы у костра.





Судьбу невзрачную сама сплела.


*  *  *


(Костёр догорает. Прах собирают в кувшин. Все уходят. Род Фоки, уходя, вытирает ноги об косу. Входит вдова и садится возле косы.) 

                       Скоморох

                                   Коса в платке, как принадлежность мужу.













Коса и целомудрию показ.



Она петля и в траурную стужу.



Всего не перечислить в пересказ.                        


Вдова


С любовью, трепетно, всю жизнь растила.



В последний миг и честь, и долг забыла.




Сыграл в утробе злую шутку страх.




В трясине стона веселится крах.





Что делать мне теперь? Куда проснулась?



Глаза стыдливо прятать от людей?!




Скрываться от позора средь полей?! 



В конвульсиях, напрасно, прикоснулась


Проклятым лезвием! Заслон потерь!




Куда сбегу? Я без косы, теперь!


*  *  *


СЦЕНА ЧЕТВЁРТАЯ


   ИЗБА ЛАДИМИРА


(Входит Акулина и Глафира. Акулина убирается, Глафира стряпает.)


Акулина


Вчерашний праздник вспоминать ужасно.


Глафира


Ничто не предвещало, там, беды.


Акулина


Вдова за мужем не ушла, напрасно.


Теперь, никто не даст ей и воды.


Глафира


Детей возьмут её? Вот, интересно!


Акулина


Не думаю, им от обиды тесно.


Теперь, не прикоснутся ни к чему,


Где дух её. Почтут её за тьму.


Глафира


Я слышала, что руку отсекали,





За помощь женщине, что без косы.


Акулина


Возможно. Шевелились их усы,


Когда косою лапти вытирали.





Досада через край, плетёный жгут.




Не то, что руку, голову снесут.

*  *  *

                         Глафира


Испытывать подавленность я стала,

 


            Наш муж, когда ушёл за мёдом в лес.




            Страх смерти, как пылающее жало,




            Внутри вздымает, набирая вес.


Акулина


Костёр оставил след глубокий?


Глафира

                         Тяжко!


Акулина


Лица, прям, нету на тебе. Бедняжка!


Не влезть на небо, в землю не уйти.




Покорность страху, может довести


До жутких снов, до дрожи и страданий.




Внутри не нужно князем ставить плачь.




Любовь и нежность! Нет других задач.




Не вздумай показать переживаний


Ни мужу, ни Снежане. Ей рожать.





Не часто же, безвременно пылать


*  *  *


Костру в роду на траур удаётся.





Поэтому: настрой свой подними.





Уж скоро муж, ведь, с мёдом к нам вернётся.



Нашёл довольными, чтоб нас с детьми.




Раздаст с улыбкой восковые соты.




Забудет, пусть, опасности охоты.





Ещё весна, ещё угроза лес.






Медведь голодный к нам, вон, перелез.


(Показывает на шкуру медведя. Входит Снежана)


Снежана


Наш муж идёт. Я свист весёлый слышу.


( Снежана уходит)


Акулина


Как здорово! От сердца отлегло.


Глафира


Увиденное в праздник потрясло.





Твои эмоции сейчас под крышу.


(Акулина выбегает со сцены)


Дыхание смертельного костра


Понятно каждому. Ведь, есть пора.


*  *  *

             (Входит Ладимир, Акулина, Снежана. У Акулины и Снежаны мёд в сотах)


Ладимир


Принёс я и тебе, Глафира, мёду.





Не лето. Хоть, чуть-чуть, зато с пыльцой.


Снежана


Спасибо, Ладимир наш, за заботу.


Глафира


Гордимся с наслаждением тобой.


Акулина


А что за кровь на рукаве? О, Боги!


Ладимир


Всего царапина.


Глафира


В порядке ль ноги?


Ладимир


Не надо голосить.


Акулина


Опасный лес!

                       Ладимир


Сучёк задел, когда я к пчёлам лез.


Снежана


Немедля обработать надо рану.





Кусочек льна и солевой раствор.

(Приматывает шпагатом)


Ладимир


Прошу, мне дайте снять, хотя б, топор.




Казалось, без проблем, я мёд достану.




Разжёг костёр, пчёл дымом окурил.




Залез к дуплу и руку запустил.


*  *  *


Когда в дупле уж не осталось мёда,




Внезапно, дым костра, сменил свой путь.



Пришлось, быстрее пёстрого удода,




Почти на крыльях, с дерева смахнуть.




Нору я лисью, на удачу, встретил.


( Снежана заканчивает перевязку)


Дорогу на деревьях к ней наметил.


Глафира


Охотник наш, за стол, прошу, садись.




У нас, ведь, ужин был, ты не сердись.




Детишки кушать, очень уж просили. 


Ладимир


На кашу, хорошо, медведь зашёл.

                           ( Показывает на шкуру медведя и садится за стол)


Украсил лестно он избу и стол.


Глафира


На Красной горке, мы не уловили,




Дополнится изба ещё женой?


Снежана


Забавный случай будет и чудной.


*  *  *


И так, ты впереди других, по жёнам.


Акулина


У всех по две.


Снежана


В роду у Фоки - три.


Глафира


Не дал бы повод зависти и стонам.




Хотя по силам, любяще, бери.


Акулина


В гармонии, всё, будет веселее. 


Снежана


Изба от жён достойней, красивее.


Глафира


А если норов свой имеет, вдруг,





Поправим быстро, в доме много рук.


Снежана


Одно, лишь, обстоятельство смущает:




С чужого рода, ведь, она придёт.


Придётся вено выплатить в тот род.

                       Глафира


Условие, ведь, нас не задевает.





На этот случай, есть в роду запас.


Ладимир


Налейте кружку, дайте же мне квас.


*  *  *


Глафира


Прошу, прости, совсем захлопотались.




Чего не знаешь, так, туда влечёт. 


             ( Подаёт квас)


Ладимир


Дела забросив, напрочь, заболтались.




Где взять засовы, чтоб закрыть вам рот.

                              ( Входит Андрон с ведром пива. Жёны уходят.)


Ты что с ведром?


Андрон


Ведро от жён спасаю.


Созрело пиво. Право защищаю.


На пол хотели вылить. Всё! До дна!




Зачем мне жизнь, что хмеля лишена?


Ладимир


Да, если бы, ты пил, чуть-чуть, немного,




Никто б тебе и слова не сказал.





Не раз, нетрезвый нрав свой показал.


Добиться, как запоя затяжного, 


Порою удаётся, проскочив


Сквозь женский взгляд, глаза свои залив?


*  *  *


Я крайне, удивлён!


Андрон

                                                                 Вот так, спасаю!


Решением, по кружке выдают.


А так, стащил и в радости гуляю.





В избу, где есть мужчины, не зайдут.


         ( Входит Мартын)


Мартын


Здорово, Ладимир! 


Ладимир


Мартын? Здорово!


Мартын


Андрон, похоже, не сдержал я слово.




В избе солёной рыбы не нашёл,





Зато, с солёным зайцем я пришёл.


Андрон


Пойдёт и заяц. Зажуём косого.


Мартын


Ну, что? Попробуем пивко?


Андрон

              Нальём.


Найти бы ключ, чтоб пиво, там, ручьём.


    (Наливают в три кружки и пьют)


Мартын


Глаза у Лели блеска неземного.





Катаясь с ней по житу, ты застрял.




Как имя у неё? Успел? Узнал? 


*  *  *


Ладимир


Мне времени, совсем, ведь, не хватило.


Мартын 


Свистишь! Я видел! С жаром говорил.


Прилично в узел вас связал Ярило.




Небось и встречу с ней определил?


Андрон


Пивко отменное! Ещё по кружке.






                (Андрон наливает в две кружки. Ладимир свою кружку убирает.)


Ладимир


Уже мне хватит. Тянет до подушки.


Мартын



Беседа ваша, где пройдёт?







К столбам дедов, украдкой подойдёт?


Ладимир


С чего решил?


Мартын


Да, по глазам, я вижу. 


Средь девок, у тебя большой успех.




К тебе, так, липнут, как купцы на мех.




Андрон


Кончай, ты разводить, вот эту, жижу.




Не хочет говорить. Уже отстань.





Не нужно зависть превращать во брань.


*  *  *


Мартын


Чему завидовать? Причём, бранится?




Налей нам, лучше, пива, чёрт с тобой.


       (Андрон наливает)


Андрон


В тебе же, видно, зависть как таится.




Ты старше нас, а жён, ведь, ни одной.


Мартын


Уж, лучше, чем от жён, как ты, скрываться,



В берлоге зимней, без забот, остаться. 


Андрон


Тогда сиди спокойно, не пытай.


Свистишь… Успех… Жуй зайца!


Мартын

                                                                              Наливай.

                       Андрон


Не понял! Мясо, что ль, с прожилкой крови?



Нечистым мясом, что ли, накормил?




Ты, давленину, вижу, притащил.


Поникла шея и нахмурил брови?





Какая же тебе жена? Лентяй!





Петлю в лесу поставил и гуляй?


*  *  *


Тебя, вонючка, пивом, тут, поили!


Ладимир



Он брат!


Мартын


Мы в частоколе, все, родня!



На голову, мы срама не просили.





Я в гневе! Получай же от меня!


(Бьёт кулаком Мартына. Ладимир разнимает дерущихся)


Ладимир


На улицу! На улицу! Ножи отдайте!




Очаг избы моей не оскверняйте!





(Выхватывает у них ножи из-за поясов. Агрессивные, Андрон и Мартын, уходят. Входит Снежана.) 


Снежана


Ужасно! Что же, тут, произошло?


Ладимир


Коса на камень. Что ещё могло?





На чём закончилась их ссора?


Снежана


Андроновские жёны к нам пришли.




Его в засаде ждали у двери.





Не дали довести они раздора

  


До пьяной драки, накрепко скрутив,




В свою избу Андрона утащив.


*  *  *



Немало пива, здесь, ещё осталось.



Налить, иль может, своего достать?


            


Ладимир


Сегодня  пиво мне уж наливалось.




Зови детей в избу. Пора всем спать.


                ( Уходит Снежана) 


Мартын заметил верно: неземные,




Глаза смотрели, с нежностью, большие.




Чернава! Очень долго дни идут.





Они нещадно сердце в части рвут. 


               (Входят Глафира и Акулина)


Глафира


Сейчас, детей Снежана всех загонит.




Без устали, играют в городки.


Акулина


Смеются, смехом, старые дедки.





В  игре, что детвора, аж, в голос стонет.




А старших, просто, задирает псих,




Как, мелкие, воруют рюхи их. 


*  *  *


СЦЕНА ПЯТАЯ


ЛЕСНАЯ ТРОПА
         

             ( Вдоль тропы, с обеих сторон, столбы, на которых стоят кувшины. Входит Ладимир)


Ладимир


Однако, дрожью пробивает тело,





Среди кувшинов с прахом при столбах.




Как будто, кровь, что в сердце загустела,




Остыла до бесчувствия в ногах.





Коварство смерти! День не предвещая,




Запачкать землю кровью замышляя,




На мягких лапах ходит позади,





Костёр и прах, поставив впереди!





Все, эти, люди жили, веселились.





Зерно сажали, землю- мать вспахав.




Покинули её, сынам отдав.






Печаль и грусть заклятием вселились.




Под землю, в царство тени, унося,





Чудесный солнца луч гася.


*  *  *


Где солнце? Где мой луч?.. Роса упала!




Неужто, не придёт? Цветочек мой!


Сама, щекой пылая, назначала

Нам встречу, чтобы стать женой.





Забыть нельзя, по житу с ней катаясь,




В губительных глазах её купаясь,




Пылающий и нежный шёпот губ!





И тело- факел, крепкое как дуб!





Я с нею погрузился в летний запах.




Фиалки, ландыш, васильки! Летишь!




Как будто, не было родов! И тишь!


Ни звука! Как теперь! Барсук на лапах,




Выталкивает землю из норы.





Сова молчит на ветке до поры.


*  *  *


Но что это? Весь лес, как оживился!




Стук сердца разорвёт нещадно грудь!




Сосновый бор к дороге наклонился,




Кого- то провожая в дальний путь.




     ( Прикладывает ухо к земле)


Торопятся шаги. Я слышу ухом.





Идёт, лишь, пара ног. Поднялся духом!




Затихли, вдруг, шаги… Я не пойму.




Что стало тихо в миг? И почему?





Стоять, так, долго можно, не дождавшись.



Чернава… Ладимир, меня зовут.





Стою и жду тебя в надежде, тут.




                           
           ( Входит Чернава)      


Чернава



Пришла к тебе, своей любви предавшись.




Ответь мне прежде! У тебя жена?


Ладимир


Аж, три!


Чернава ( в сторону)


Душа изъяна лишена.


*  *  *


Ладимир


Кормить тебя и одевать я буду!





Охотник я и пахарь на земле!


Достоинство и честь я не забуду!





Детей, ты, много нарожаешь мне!


Чернава


Глаза тебе искрится будут снегом!




С тобой уйду послушно я за веком!




Тебе я, милый, честь свою отдам!





Любовь мою не пережить годам!





Носить с достоинством повойник буду!



                                  


Ладимир


Чернава! Милая! Зарницы свет!





Со мною будешь жить без бед!





Все, нужное, для жизни я добуду!





Нектар цветочный!! Полная луна!!




Красою неземной озарена!


*  *  *


(Целуются, и дальше, милуясь, шепчутся. На другую часть сцены входит Наум к спящему Евсею)


Наум


Проснись, Евсей! Чернава убежала!


Евсей


Ах, горе! Вышло как? Велел стеречь!




Досада жжёт мне сердце, будто жало!




Догнать! Вернуть беглянку! Дай мой меч!



Сбежала! Как? Закрыты все ворота.




Засовы укреплял, везде, до пота!





Тяжел засов! Девице не поднять.





Куда девалась? Как тебя понять?





Проверь. В нужде, быть может, выходила.



Теперь, уж, спит и видит сны давно.




Иди, узнай. Не стой же, как бревно. 


Наум


Лисой меня Чернава обхитрила.





Свою верёвку я в узлах нашёл,





Закинутой рукой на частокол.  

*  *  *



Евсей


Зловещая агония обиды




Обагрит кровью кованный мой меч.


Места для встречи издавна избиты.




Обоих у столбов убить и сжечь!


Наум


            Быть может, не успел он надругаться? 


Напрасно можно без сестры остаться.


Евсей


Давно пропала, выйдя второпях?


Наум


Пожарить можно мясо на углях. 


Евсей


Чем нам, бежать ей в платье, всяко, дольше.


Буди всех братьев, времени в обрез.




Возьми всем факелы, осветим лес.




Смолы и пакли захвати побольше.




                (Наум уходит)


На волю рвётся стон! Пылает месть!




Сестра забыла братский долг и честь!


*  *  *



На слабость рода  указать решила?




Мой долг- сестру для рода уберечь.


Успеть бы нам! Беды б не натворила!




Не то над нею тоже взмоет меч!





Они, сегодня ночью, в нашей власти.




Всего, с умом, расставить нужно снасти.

                  (Входят братья с мечами, топорами, ножами и не горящими факелами)


К столбам! Скорее! Только в темноте!




Уверен, там, найдём их в тишине!


(Евсей, с братьями, уходит)


Чернава


Вот, здесь, покоится в кувшине Фока.




Он основатель нашего села.





Осталась добрая о нём молва.





Он дух и покровительное око





Для рода, рожениц и всех людей,





Рождающих в его селе детей.


*  *  *


Скоморох


С упадком время родового быта,





Упырь в дома, по вере, перешёл.


Легенда домового уж забыта.





В кувшине прах к нам из веков пришёл.


Чернава


Наш Фока тайно по Днепру спустился.




Весельным, опасаясь, нарядился.





Был Фока сыном князя, говорят.





Такой вот сказ, деды о нём хранят.

                       Ладимир



Зачем ему секрет? В чём суть причины?



Чернава



 
Искала смерть его, как умер князь.




Меж братьями сочилась кровь и грязь.




Своё наследство взял он до кончины.




Тайком, он долю вывез серебром.




Срубил из брёвен частокол и дом.


*  *  *


Сынов своих он отправлял учиться




В ремесленный и дальний город Псков.


                        Ладимир                                                  
 
                            



Теперь, понятно, как могло случится,




Что род ваш мощно рос до облаков.


Чернава


А вот, кувшин стоит, боец уложен.




Ему на празднике костёр был сложен.




На кулаках не то, что проиграл,





Безвременно с женой в кувшин попал.




Жена вторая  в род позор пустила.




Я думала, ко мне ты не придёшь.





В роду вдова! Жену, ты, не возьмёшь.




Зачем она, так, с нами поступила?!..    


Поэтому, не сразу подошла.





И глаз стыдливых я не подняла. 


*  *  *


Но я пришла! Любовь стыда сильнее!


Ладимир


Я здесь! Забудь про всё! Ты мне жена!


Чернава


Спасибо! Ты забыл…Ты, всех милее!




Тобою до столба увлечена!


    ( Целуются)


А рядом столб  трагедии ужасной.




Явление жестокости напрасной.





Срубили парню руку, что вдове,





Водицу из колодца нёс в ведре.





Мы знаем все! Любил её он с детства.




Тайком от всех и мёдом угощал.





В ущерб себе на играх выручал.





Прощал ей наперёд, её кокетства.




Остался он один. Жену не взял.





С обиды острый меч на сердце взял.


*  *  *


Со мной блины. Усопших же помянем.




Ведь, Масленица к нам уж подошла.

 
( Едят блины. Чернава вытирает руки листочком и выкидывает.)


Скоморох


Как верба зацветёт, блины пожарим.


Неделя поминальная пришла.





Здоровались с усопшими живые.





С темниц на трапезу идут родные.




Русальная неделя началась.





Ещё, неделей мёртвых, назвалась.


                                    Была русалка, суть, не что иное:





Душа умерших и она весной,





Когда луга покроются водой,





Являлась нам под небо голубое,





В колодцах, руслах рек и на полях,




Играла на зелёных берегах. 







*  *  *


Веками водный путь у нас считался,


Дорогою под землю - в царство тьмы.




В конце недели на год закрывался,




До новой, наступающей весны.





Красивыми русалки представлялись,




Но лица их без жизни оставались.  


Ладимир


Пойдём домой, прошу, не близкий путь.


Чернава


Покину край родной! Ещё чуть- чуть!


Тебе родник я покажу волшебный.




И чтобы тайну он свою открыл,





К нему по руслу мы пойдём, где ил. 


( Уходят. Чуть, позже, входят Евсей, Наум и другие братья)


Наум


Здесь, пусто же!


Евсей


Зажгите свет потребный!

                       ( Двумя камнями, высекают искру в гриб и зажигают факелы)  


Ведь, должен же  для глаз  остаться след,



Как хвост, летящих над землёй комет.






*  *  *


( Все склонились над землёй)


Наум


Следы!


Первый брат


Сюда ведут!


Наум

А где обратно?


Евсей


Вы, что? Вы потеряли мастерство? 


Второй брат


Всю жизнь следы зверей искали жадно.


Наум


  Назад их нет.


Первый брат


А может, колдовство? 


Хвостом русалка их следы смахнула.



Наум


Быть может, вспять она их повернула?


Евсей



Русалка, тут, причём? Вот здесь, лежал,





Сидел, стоял. Бездумно меч снимал!?





А вот, её следы, здесь, появились.


        ( Поднимает смятый листок и нюхает)


Блины? Так, поминальная еда?!


Решилась!!!  Не вернётся никогда!


      ( Рвёт на себе волосы)


Первый брат


            Такой, невесты мы в роду лишились!


Евсей


Найти! Не может быть! Ведь, где- то, здесь!



Корнями вверх, мы лес поставим весь!


*  *  *


Второй брат


Следы, что на земле, сличили.





Но дальше, нам, как двигаться? Куда?




Нигде, чем здесь, они не наследили.




Его следы, ведут тропой сюда…


Евсей


Искать! Пока она не за забором,





Погоней надо взять! Живых! Измором!


Первый брат


Нечисто, здесь, ещё раз, говорю.





Дождаться надо утро и зарю. 


Второй брат


Как в воду канули с русалкой. 


Евсей


Как в воду? Ах, Чернава! Ах, лиса!


Нам в помощь же упавшая роса.





Не могут, ведь, лететь над лесом  галкой.



Они навстречу вышли к нам тропой.




Замяли все следы своей толпой. 


*  *  *


Ручей у частокола протекает.





Лишь, там, пройти, возможно,  без следов.



Со дна камней вода следы смывает,




Невольно укрывая беглецов.


Устройте на тропе засаду вору,





Пора гасить межродовую ссору.


( Наум, с частью братьев, уходит)


А мы с ручья начнём смертельный гон.




Добыча и охотник, здесь, закон!

                           ( Евсей, с братьями, уходит. Входит Наум с братьями)


Наум


Тропой остаток ночи весь бежали.


Второй брат


Засаду близко выбрали к селу.





Так, можно было получить стрелу.


Первый брат


Такое чувство: вора не поймали.




                                    


Второй брат


Всё выясним в деревне, наконец.


Наум


Я так, устал! Сил нет. Почти, мертвец.


*  *  *

                          ( Братья уходят. Входит Ладимир с Чернавой)


Ладимир


Ты веток на шалаш не пожалела.





Роскошно в нём две ночи провели.


Еда и квас, и хлеб.


Чернава


Я, так, хотела.


Ладимир


Ну, ладно, я! Тебя могли найти!


Пусти ручьём не вниз, а вверх погоню.




И что тогда?


Чернава


Опять хочу засоню.



(Целуются)


Хочу в единый слиток я опять.





Ласкать, стонать, вдыхать и источать




Любви поспевшей бесподобный запах!




Хочу в шалаш!


Ладимир


Пойдём. Срублю другой.


От этих мест  не пахнет добротой.




И всё-таки, вот, как не в их мы лапах? 


Чернава


Дыра в ведре. Вода. Отсчёт пошёл.




Евсей платок, где надобно, нашёл.


*  *  *


      ( Входит Абу Хамид)


Ладимир (Чернаве)

В лесу людей землисто- темнокожих,




Не видел я доселе. Чудеса!


(Абу Хамиду)


Ты кто?


Абу Хамид


Абу Хамид. Из тех прохожих,


Кто землю обошёл без колеса. 


Ладимир


Откуда, ты?


Абу Хамид


С далёкого Дамаска.


Ладимир


Лицо твоё?! На нём, как- будто, краска?!



Абу Хамид


Скажи своё мне имя.


Ладимир

Ладимир.


Поверь на слово мне: он разный мир.




А цвет у кожи: белый, желтый, чёрный,




Коричневый и красный, даже, был.




Я много видел. Я везде побыл.


Ладимир


Побыл везде? Вопрос, наверно, спорный.


Дамаск? А где находиться такой?


Чем славен он? Насколько, он большой?

*  *  *


Абу Хамид


Находиться на запад от Багдада.


Дамаск- сирийский город. Цитадель-




Арабского большого халифата.


Наполнила, как- будто бы, метель,


Земли пространство саблею кривою.




На западе Испания грозою.





С востока Инд и речка Сыр- Дарья.




Дербент на севере и месть тая.





Египет и Аравия на юге.


Ладимир


Пешком идти, сколь времени займёт?


Абу Хамид


Сказать нельзя, ведь, неудобен счёт.




Тебе отвечу: десять лет на круге.





С Дамаска вышел и туда иду.


Ладимир


Пойдём со мной. В избу я поведу.


*  *  *


СЦЕНА ШЕСТАЯ


ИЗБА ЛАДИМИРА

                (Входит Ладимир, Варлам, Андрон, Абу Хамид, к скромно накрытому столу.)


Ладимир


Отведаем, что нам, послали Боги.


         ( Садятся за стол)


Абу Хамид


А это пиво?


Андрон


Пиво, да. Налить?


(Абу Хамид кивает)


На свете нету же красней подмоги,


Чем скуку пивом вечером укрыть.


Абу Хамид


Назвали пивом, почему?


Андрон

Ну, пиво.


Ну, пьют его.


Абу Хамид


Звучит красиво.


Готовят, как его?


Андрон


Почти, как квас.


В хранилище ячмень пророс у нас.




Он в землю не пойдёт. На квас раздали.




Нашёлся умница: добавил хмель,





Что шишками растёт везде, теперь.


Абу Хамид


А мы вино из винограда жали.





В Дамаске плод, такой, с куста растёт.




Вино в пиалы в праздники течёт.

*  *  *


                        Варлам




Вино встречал в избе у Протогена.


Дар князя. Был наполненный кувшин.


Как с пива, там, не выделялась пена. 


Понюхать нам он дал, лишь, раз один.


Закон для чужестранца существует:




Настало время, пусть, восторжествует.




Позволено украсть кувшин вина.





Не будет же на нас лежать вина.





В счёт рода угощение настало.





Для рода слава, коль, наполнен стол.





С чужой страны к нам человек пришёл!




Идите! Украдите и нимало.






Любой берите к нам деликатес.


 


Ущерб восполнит всемогущий лес.


*  *  *


(Ладимир и Андрон уходят)


Абу Хамид


Не первый раз я слышу о законе.





Среди деревьев, как пришёл сюда?



                                              


Варлам


Гостям мы рады и на этом фоне,





До мелочи, всё помнят нам сердца.  


(Входит Ладимир сАндроном. В руках у них по полному мешку.)


Кувшин с вином в добычу нам достался?


Ладимир


В избе на видном месте красовался. 


(Ладимир ставит на стол кувшин с вином и выкладывает с Андроном, из мешков копчёное мясо, соленые грибы, яйца, пироги)

                        Андрон


Абу Хамид! Ты оставайся здесь.





Мы круглый год гулять же будем! Весь!


Абу Хамид


Гостям, всего, бывают дважды рады.




Для сердца радость же, когда придут.


Душе покой, когда уже уйдут.


Варлам


Не думал, что вино попью, однажды.


     (Разливают вино по кружкам)


Абу Хамид


На юге произносят тост к вину:





Добра и пожелания к столу.


*  *  *


Варлам


У нас князья об кружку кружкой бьются:



Смешалось, чтобы через край вино.




Как факт, что яда нет. Потом смеются.




С доверием должно быть решено.


Абу Хамид


Мой тост за всех людей, что в разных странах.



Забыли, чтобы о душевных ранах.




Большой  он  мир, но жизнь, так коротка.



Чтоб люди жили, чтоб в руке рука.


Андрон


            Давайте стукнем, как князья. Ну, что ли!


  ( Чокаются, чтобы вино через край и пьют)

Не слаще мёда.


Варлам


   Аромат, зато.


Андрон


Всё тот же хмель внутри отдал тепло.


Варлам


Поведай нам рассказ по нашей воле.




Ты много видел. Много, где ходил.




Припомни странность, в память, что вложил.


*  *  *


Абу Хамид


За Вису, далеко, на море Мраков,





Названием Йура, область есть.





Бывает летом день уж очень длинным.




Там, солнце светит сорок дней, как счесть.



Бывает, также, длинной ночь зимою.




До Мраков близко, что подать рукою.




Находиться от них недалеко.





С Йуры ходят к Мраку, там, легко.




Туда они же с факелами входят.





Большое дерево находят, там,





По пройденным назад своим стопам.




На нём животное сидит чудное.





Купцы, мол, птица это, говорят.





Товар приносит каждый, ставя в ряд.  


*  *  *


Своё имущество кладёт отдельно.





Уходит, оставляя знак на нём.





 Затем приходят и товар находят,





Который нужен их стране в подъём.




И каждый человек, ведь, там, находит,




С вещей, что у лежащего товара.





И если он согласен, то берёт,





А нет, другой товар свой принесёт.




Ни разу! Никогда, там, нет обмана.




Никто не знает, кто такие, те,





Товары чьи берут в обмен себе. 


Варлам


Рассказ пестрее яркого фазана.


Андрон


Животное, как птица. Чудеса!


Ладимир


На море Мраков не нужны веса.


*  *  *


Абу Хамид


Я вам прочту пергамент со словами.




Стране своей писал, чтоб не забыть.

                                         (Достаёт и читает с пергамента)


У русов, совершенными телами,





Подобных пальмам, мне пришлось пожить.



Красны лицом и белокурый волос.




Обильны хлебом, как пшеничный колос.




Большие яблоки, что лучше нет





На свете ничего, что видел свет.





Размеренная жизнь недорогая.





Сполна же платят белкой меж собой.




Там, шкурка: деньги - летом и зимой.




Нет шерсти, старая, ну, никакая.





Нельзя использовать её никак.





Однако, в счёт идёт и это факт.


*  *  *


Как шкурка головы и лапки  целы,




То восемнадцать шкурок стоят счёт,




Пускай, хоть, будут и  заплесневелы.


 


Серебренную гривну стоит лот.


За каждую, такую, шкурку белки,





Хоть шкурки крупные, а хоть и мелки,




Дают отличный круглый белый хлеб.




На раз мужчине хватит же без бед.




На них любые, там, берут товары:




Невольников, невольниц и бобров,




И золото, и серебра улов.






Когда испортятся, там, есть базары.




Несут, хоть рваные, с собой в мешках.




Там, некие же люди на местах.


*  *  *


Работники стоят, там, перед ними.




Мешки у ног работников кладут.





                                    На нить одеты будут шкурки ими.


На связку в восемнадцать штук идут.




Кусок свинца на нити прикрепляют,




Печаткой князя лот, там, закрепляют.




Приходиться за каждый лот, им, и печать,



По шкурке с восемнадцати отдать.




Никто от них не может отказаться.


На них все покупают, продают.


Долги и те, там, шкуркой отдают.


А кто не примет, может оказаться,





В конфликте с князем. Князь в расправе лих.



Но я не разу не встречал таких.


*  *  *


(Большая и глубокая пауза, в которой, медленно, все по очереди, рассматривают, переворачивая пергамент)


Скоморох


Лишь, веком позже, буквы прилепились.




Кирилл с Мефодием: два брата к нам,




По просьбе, с Византии появились.




Во славу князь, их, Ростислав позвал.


Варлам


Всё сказанное, ты, сейчас увидел?


Абу Хамид


Вопросы ваши по глазам предвидел.




Нет письменности до сих пор у вас.




Впервые букву видит же ваш глаз.




Страна болот, лесов и рек огромна.




Составит труд её, чтоб научить.





Никак нельзя страну письма лишить.




Работа тяжкая. Едва подъёмна.





К тому же и язык у вас другой.  


(Ладимир пихает Андрона.  Тот высовывает язык и Ладимир внимательно рассматривает его)


Обязан князь вести вас за собой.


*  *  *

СЦЕНА СЕДЬМАЯ


  ИЗБА СХОДОК


(Входят Ладимир, Варлам, Протоген и остальные старейшины)


Ладимир


Покорнейше прошу, старейшин сходку,





В оплату вено за жену внести.


Варлам


Сначала, показал бы нам находку,




Чтоб речи наши, далее, вести.


(Ладимир уходит и возвращается с Чернавой)


Первый старейшина


Красивая жена.


Протоген


Вдвоём, свободны.


(Ладимир с Чернавой уходят)


Второй старейшина


Сейчас зерна растраты неугодны.


Первый старейшина


Угодны или нет, ведь, есть запас.




Оплатит кто невесту, вместо нас?

  



Второй старейшина


А если не зерно, а шкурки белки





Потребует тот род, или меха?


Первый старейшина


Скажи ещё: на мен пойдёт доха.


Второй старейшина


Запросы рода Фоки, ведь, не мелки.




Уже встречали их сердитый нрав.




Бывает, зачастую, он лукав. 


*  *  *


       (Входит Андрон)


Андрон


Стоят, там, у ворот, из рода Фоки.




Хотят поговорить со старшиной.


Протоген


Тут вено. Не пройдут им экивоки.




Зови. Повестка дня, как раз, виной.


(Андрон уходит)



Дождаться не могли, пока мы сами,




С повинными, придём к ним головами.


Варлам


Уловка и расчётливый, тут, ход.





За правдой, якобы, пришёл их род.


Первый старшина


Мы к ним, на третий день не приходили.


Протоген



Я сердцем чую: сложный разговор.




Пришли, как будто, волки к нам из нор.


Варлам


Напраслину, какую бы, не свили.


Первый старшина


Обиженный на свет в себе народ,

                                    Больней, чем осы красные он жжёт.       


*  *  *


(Входит Евсей и Наум) 


Евсей


Старейшин сходка? Очень, очень кстати.




Визит недобрый, надо вам сказать.




Пустыми обнаружили полати.





Сестра с избы смогла к вам убежать.




Во имя бога молний! Это верно?


Варлам


Чернава здесь.


Евсей


Я в горечи безмерно!


Уныния и тягость взяли верх!





Набат страданий к тучам мглы наверх




Столбом огня, в прозрении, взметнулся,




Закрывши небо от зелёных крон!





Сестру в роду не видеть! Нам урон!


Варлам


Успех с невестами и нам вернулся.




Не всё же вам, невест у нас тащить.




Заплатим вено- дальше будем жить.


*  *  *


Евсей


Что ей, за эти годы, потреблялось, 




Осталось скрупулёзно подсчитать:




Холста, зерна, ведь, мясо, где-то, бралось.



Кормить, поить в роду. Теперь, отдать? 


Варлам


Отдать. Назад её же не положишь.




Размер у вено, сам ты, вспомнить сможешь.


Протоген


Веками всё подсчитано давно. 





И мёд, и квас. Эквивалент- зерно.


Варлам


Отдать мы вено за неё готовы.


Евсей


Боюсь, могу вас  сильно огорчить:




Ведь, случай этот, надо исключить


Из общих правил, что для нас не новы.




Дать больше надо за неё в пять раз.




Надеюсь, выдержит зерна запас.


*  *  *


(Ропот среди старейшин)


Протоген


На целый город наглости вам хватит,




Какой, с бесстыдством, обладает род.




Обида с яростью наш род захватит.




Мосты сожжёт, ведь, в ссоре наш народ.


Евсей


Вам трудно ситуацию представить:




Попробуйте, себя за нас, поставить.

                                    У вас на жито приглашают ту,





Ярилы, что играет, ведь, жену.





Катается перед его очами.


На ухо шепчет, что- то, не скупясь.




Ну, даже меж людьми! Какая грязь!




Напомнить, как позорно и мечами,




Кусками в мясо разрубают тех, 





Кто взял жену чужую для потех.


*  *  *


Варлам


Повойником коса не прикрывалась!




Лежал на голове её венок.


Первый старейшина


Всего, по доброй воле с ним каталась


Второй старейшина


Другое дело: на косе- платок.

                        Евсей


Жену же божества она играла,





А он воткнул всему же роду жало!




Ярило гневным станет же для нас.




Жену его не сберегли от вас.





Поля пшеницей кто, теперь, наполнит?




Сыскать горох ли? Репу на полях?




Добыча будет ли для нас в лесах?




Разгневанный Бог Солнца нас не вспомнит!



На гибель обречён, теперь, наш род!




Безмолвный лес средь леших и болот!  


*  *  *


Варлам


Зачем же вы пришли, раз безнадёжно,




Дела в роду у вас, так, обстоят?





Пред смертью надышаться невозможно.




Как будто, пламенем леса горят.


Евсей


У нас горят глаза в порыве мести
!




Растоптан взор достоинства и чести!


Второй старейшина


Честь рода показала всем вдова!





Позором крыта ваша голова.


Варлам


             На празднике не мы вас развенчали.


Первый старейшина


Следит сначала нужно за собой.


Протоген


А выкуп за невесту золотой.


Второй старейшина


Сказать спасибо вы должны, что взяли




Из рода, загнездился, где позор.


А вы пришли нести изустный вздор!



*  *  *


Евсей


Пришли мы с поручением старейшин.

                                    Есть право мне сейчас вам объявить.




Условие для вас пребудет злейшим,




Но чашу ссоры надо всем испить.





Из времени у вас семь дней, и только,




К нам вено принести. Сказали сколько.




Не то, мы к вам с мечами же придём.




Всю землю раскопаем. Всё найдём!




Вы большего лишитесь без сомнений.




И если надо- разольём мы кровь.





Бесследно мать- земля впитает вновь. 


       (Евсей с Наумом уходят)


Протоген


В глазах темно от жгучих предъявлений.


Варлам


О чести рода, нам он здесь, болтал.


Второй старейшина


Их род, ведь, многочисленней.


Первый старейшина

                Он знал.


*  *  *


Варлам


За прошлый год за вено покусаться,




За пять девиц, что род их умыкнул,




Пришли одной невестой рассчитаться. 


Второй старейшина


Лучину связи род же их задул.


Протоген


Старейшины! Сосед затеял козни.





Избегнуть как,пути кровавой розни?




Неужто нам придётся заплатить?






Ведь, нам мечей никак их не сломить.


Первый старейшина


Придётся часть отдать, из той пшеницы,




В посев, что оставалась для земли.


Варлам


Предвидеть случай лютый не могли.


Протоген


Вина у  Ладимира и девицы!





Ущерб заоблачный по их вине!





Подвинули они наш род к войне.


*  *  *


Я выгнать предлагаю Ладимира.




Пускай слоит по капле свой он род.




Потом поймёт он нас, когда секира




Накроет тенью собственный народ.

                      



Варлам


Щенка из стаи выгнать? Разве можно?




За род наш стало на душе тревожно.




Умножить род! Задача, так, стоит.




О чём, здесь, старшина нам говорит?

 
Протоген


              Превысил нормы родового права!

                                     Зачем четвёртую он брал жену?






Где разум был? Понять я не могу!


 Варлам


По силам жён берут, ведь, это право!


Протоген


В зените угрожающий клинок!


Второй старшина


Зачем нам на беду смертельный рок?


*  *  *


Протоген


Закон суров! Для рода кто помеха,




Решает сходка испокон веков.



                                


Второй старшина


Ему, вдали от нас, хотим успеха.





Охоты жирной и на зиму дров.   

                        Протоген


            Прошу, поднять согласным руку…


Варлам


Мы обрекаем парня же на муку.


Протоген


За вено, Ладимиров пай отдать.





Из рода навсегда его изгнать. 

                            (Руку поднимает,  чуть, больше большинства)


Он, пусть, войдёт. Ответ уж назовётся. 


(Зовут Ладимира. Он входит)


Совет старейшин, так, постановил:




Твой пай, который ты трудом вносил,




В тот род, за выкуп нам отдать придётся.



Отныне выгнан ты за частокол.





В течении недели, чтоб ушёл.


*  *  *


Ладимир


Неслыханно! Почёт был за невесту.


За что лишён всего? Ответьте мне!


Второй старшина


Жену у рода Фоки взял не к месту.




Была на праздник в роли: в божестве.


Ладимир


А пай?


Протоген


Войдёт он в вено, за Чернаву.


Повысили в пять раз.


Второй старшина

           Нам не в забаву.


Ладимир


Есть мысль дела: я озвучу вам.





Безделье же мы дарим вечерам.





Обзавестись нам нужно инструментом.




Из дерева творит любой товар





Мы сможем лодкам на Днепре в навар.




Войти в богатый род экспериментом


Есть шанс. Все предпосылки есть у нас.




Убыток мой- мы возместим за раз.


*  *  *


Протоген


Готов соседний род придти с мечами.




Теперь, ты, князя хочешь привести?




Чтоб род уже не просыхал слезами?




Свободен! Можешь ты уже идти.


Ладимир


Ужели выгода, здесь, непонятна?


Протоген



Иди! Тебе уже сказали внятно.






Оковы сам себе, теперь, твори.






Не стой. Забыл где выход у двери? 


        (Ладимир уходит)


Первый старейшина


Днепра поверхность лодками покрыта.




Допустим, рыбой их не удивишь,





Но, чем- нибудь, в дорогу их снабдишь.


Протоген


Считаю, сходка повода закрыта.





Зачем нам дополнительный налог?




В заботе, чтоб в лесу мы сбились с ног?

СЦЕНА ВОСЬМАЯ


         ПОЛЯНА


              (Входит Евсей с братьями)


Первый брат


Поляна, наконец. На ней тепло и сухо.


Евсей


Мне кажется, иль, всё же разговор




Из леса к нам доноситься до уха?            


А ну, мы спрячемся в сосновый бор.

                           (Евсей с братьями прячется. Входят Ладимир, Андрон и Абу Хамид)


Ладимир


Привал. С себя всё снять, здесь, есть возможность.


(Снимают с себя пояс, нож, меч, колчан со стрелами, топор, лук)


Андрон



На родине своей, какую должность?…


(Вбегает Евсей с братьями и они закручивают руки  Андрону и Абу Хамиду. Ладимир, вырываясь, дерётся сЕвсеем на мечах. Ладимир начинает постепенно побеждать и когда победа уже явная, то на помощь к Ессею приходят ещё два брата. В процессе боя, у Ладимира выбивают меч и тоже закручивают руки  )


Евсей


Поверить не могу! Так, далеко





От рода отошли!? Ну, как легко


Ушёл с похищенной Чернавой.





В ту ночь, ты б умер, если б не сестра.




Тебя от верной смерти увела.





Играл смертельной для себя забавой.




Платок её, нас, вдоль ручья повёл.




А ты не вниз к реке, а вверх ушёл.


*  *  *


В ручье, в реке искали мы тростинку,

                                    Через которую ты мог дышать.





Старались отыскать, ну, хоть, соринку,




Способную на след твой показать.




А ты уже с сестрою забавлялся.


       (Бьёт Ладимира по лицу)


Абу Хамид


Послушай, дорогой, откуда взялся?




Ведь, можно в поединке бить  лицо.


Евсей


А это, что за умное яйцо,






Что взялось курицу учить, забвенно? 


(Евсей подходит к Абу Хамиду, которого укладывают на землю. Евсей наступает Абу Хамиду на шею.)



С какого места, мерзкий столь червяк,




К несчастью, выронив слова, иссяк?




С тебя кусочки мяса постепенно,





Начнём срезать, чтоб выучил урок.




В беседу, чтобы не влезал, ты, впрок.  


*  *  *


Ладимир


Не тронь его! Не смей! Он чужестранец!




С Дамаска дальнего он к нам пришёл.




(Евсей плюёт на Абу Хамида и подходит к Ладимиру)


Евсей



Заткнись! Уйми же речь свою, поганец.


Плевать хотел на тех, кто к нам пришёл.




От смерти рядом. Ты, почти, в трясине.




Ты жив и видишь свет, по той причине,




Внести, ведь, вено за тебя должны,




Готовить род, что должен для жены.




Мы ждём. Итак, до встречи. Мы уходим.


       (Евсей с братьями уходит)


Ладимир


Одна беда сменяется другой.





Мне жизнь встала чёрной стороной.




Случайно унижение находим, 





Для чужестранца, по моей вине.





Совсем не знаю, что и делать мне. 


*  *  *


В роду священным долгом посчитают:




За странника мне рады будут мстить.




Я думаю, мне кости поломают.





Позор! Как смог я это допустить?


Скоморох


Явлением же важным, интересным,




Визит к нам странника был очень лестным.



Он много видел и немало знал.


Учился, там, всему, где обитал.





Один. Бояться странника напрасно.


Рассказами доставить радость мог.




Препятствия прошёл он силой ног.


Богов любимца оскорбить ужасно.




Его удача – милость всех богов.





Ему в избе любой был божий кров.


*  *  *


Андрон


Нанёс не ты ущерб Абу Хамиду.





Не вижу я, в чём, тут, твоя вина.


Абу Хамид


Покой с тобой! Ты не принёс обиду.


Андрон


Я знаю рассчитаться, как сполна.





Варлам мне говорил, в чём суть закона.




Почувствует Евсей престол урона!




Имущество Евсея пополам, 





За то, что волю дал своим ногам.


Таков закон у князя, он суровый.





Зачем пришельца было оскорблять?




Имущество Евсея надо взять.





Абу Хамид, тебе есть шанс фартовый,




Имуществом, средь нас, обзавестись.


Абу Хамид


Я рад, что дело, так, смогло свестись.


*  *  *


Взамен имущества - поставим вено.




Его, надеюсь, хватит нам с лихвой.




Вернуться сможет Ладимир в колено,




Ребёнком, где взрастал он под листвой. 


Ладимир


Тебе Евсей же выплатить обязан!


Абу Хамид



Бесспорно путешествием я связан.





Положенное мне, тебе отдам,






Лишь, мир бы, вы нашли своим родам.


Андрон


Избу мы зря поставили выходит,


Большую, для торговли у Днепра?




Все братья, мы трудились безо сна!




Абу Хамид пример труда приводит.


Ладимир


Не зря! Назад, в свой род, я не вернусь.




Теперь, в ту землю у Днепра вгрызусь.


*  *  *


Род выбросил меня. Ему не нужен.




Я дело предлагал: сказали гной.





Кто гнал: могу ли, быть я с ними дружен?



Придётся новый род собрать семьёй.


Андрон


Теперь, с Евсеем. Как мы, тут, поступим?



Отдай имущество и брови супим?





Не то, мы быстро к князю побежим?


И там обиду века  разрешим?





Обиду нанесли, ведь, в рамках дела.




Здесь род решал сейчас свои дела.




Имущество делить – всего села!





Абу Хамид, тебе удача спела.





Безбедно можешь начинать свой род.




Имущество плывёт, ну, прямо в рот.


*  *  *


Абу Хамид


Во- первых, там, в роду вопрос решался.



Совет старейшин выдавал ответ.





Никак, в той каше, я не замешался.




На полсела и нет, ведь, здесь, бесед.




А во- вторых, чтоб стало безопасно,




Я вам пергамент напишу бесстрастно.




Что так и так, обидел, мол, Евсей.





Свидетели.  Для князя, всё, ясней.
                                                                                                                           

                        Ладимир


А кто прочтёт письмо? Никто не сможет.


Абу Хамид

      
Не бойся! Почерк мой уж князь видал.




Он в думе голову свою склонял.

                        Андрон



                         



Знаком ты с князем? Может он поможет?


Абу Хамид


Надеюсь, помощь князя не нужна:




Пергамент вено превзойдёт сполна.


*  *  *




Телячью шкуру надо, соль и масло.


Ладимир


Лишь, встретишь в городах рогатый скот.


Андрон


Выходит, что с пергаментом погасло?


Ладимир


Медвежья кожа, может, подойдёт?


Абу Хамид


Я думаю, что и медведь возможен.




Процесс пергамента не так уж сложен. 


Андрон


Поймали слово, словно воробья,





На кожу ловко и неважно чья.





Хотелось посмотреть бы на Евсея,




Когда ему объявят приговор.





Был наглый и уверен до сих пор.





Здесь, верно спор решён и не потея.




Не надо перед князем меч точить.





Наш меч острее. Грань, хоть, как сличить.


*  *  *


Скоморох


У князя суд между людьми случался.




Искал, там, правду, спорящий народ.




Бывали споры, князь, где сомневался,




Тогда мечи точили. Прав был тот,





Чей меч, в конце концов же, был острее,




Ведь, кто- то, в споре должен быть сильнее.


Андрон


К тому же, с нами будет и медведь,




Законно слово будет он иметь.







Такой, вот, умный, мне уж, попадался.




Однажды, в лес за мёдом, я пошёл. 


( В другой части сцены, входит прототип Андрона. Стоит дерево с дуплом, а под деревом лежит медведь.)


Лишь, только, дерево с дуплом нашёл,




Уже я влезть за мёдом собирался,


(Прототип, заметив медведя, сначала, убежал со сцены, но потом, в страхе, вернулся и бросил один камешек в тушу. Медведь не шевелиться. Осмелев, прототип приближается к медведю, кидая камешек за камешком. В конце  концов, он усаживается на медведя.)


Внезапно треск! Ко мне, из- за кустов,




Летит стрелой монисто из зубов.


*  *  *


Рогатина на счастье оказалась,





Лежащая при дубе под рукой.





Слюна уже в лицо мне исторгалась,




Когда закрыл он солнце надо мной.


(Прототип радостно подпрыгивает, сидя на медведе и мечтая о его шкуре. Вдруг, медведь пошевелился. Прототип  мгновенно залезает на дерево.) 


В последний миг рогатину подставить


Успел под грудь ему, сумев заставить,




Атаку зверя приостановить,


(Медведь встал около дерева и ревёт. Прототип, несмотря на пчёл, достаёт из дупла мёд в сотах и кидает в медведя. Когда мёд закончился, прототип показал руками, что мёда больше нет и перелез, чуть, повыше. Медведь собрал мёд в кучку и принялся кушать, но вскоре, уснул, обняв мёд лапами. Прототип слез с дерева, отмахиваясь от пчёл. Посмотрел на кучку мёда, потом на дупло, затем на медведя. Замахнулся на медведя, не намереваясь ударить и отмахиваясь от пчёл, облизнул пальцы. Глубоко вздохнув, уходит со сцены.)


И в паузе, успех, чтоб закрепить,





Как в драке бить я начал кулаками,




В мохнатый и пустой его живот,





Куда залез бы, весь я, через рот.





Медведь от удивления клыками,





Не ждав отпора, щёлкать перестал.




Момент улучшив, нож я свой достал.


*  *  *


Медведь всё понял. Наутёк пустился.


Ладимир


Наверно, он за другом побежал.


Андрон


За ним же пар, лишь, изо рта струился.




Не дать решил мне мёду.


Ладимир

                           Вот, нахал!


Андрон


Оближешь пальчики. Был мёд душистый.

                        Ладимир


А цвет?


Андрон


А цвет, на редкость, золотистый.


Ладимир


Цвет мёда, здесь, не в счёт. Вот, цвет  штанов?


Андрон


Ты что? Нашёл неправду, среди слов?


Ладимир


Да, ладно, верю. Я шучу, конечно.




Пора прощаться, разошлись пути.                                                                          

                      ( Андрон даёт кувшин Ладимиру, тот, прислоняет его ко лбу)


Прости нас, брат! Сберечь мы не смогли.



Пустили в лес, с Днепра реки.





Спокойно спи, в краю извечных снов.




Закроет всех завеса из веков.


*  *  *


( Отдаёт кувшин Андрону)


Прощай, Андрон! Увидимся ли снова?


     ( Обнимаются и плачут)


Андрон


Прощай, наш брат. Прощай, наш Ладимир.


Слеза горячая кипеть готова.


Ладимир


Устройте брату поминальный пир.


(Трогает кувшин)


Андрон


Злосчастный, злополучный миг разлуки!




До боли сердце жмёт, доставив муки!




Избу твою, где жил, дотла сожгу.





Без слёз и стона видеть не смогу.





Хотят? Пускай же срубят, там, другую.


Ладимир


Судьба снискала скорбь! Нашла и плачь!




Она надеждам и мечтам палач.





 Бродить в лесу, теперь, от слёз, вслепую.


Андрон


Среди деревьев, мне твоя спина,





Казаться долго будет у костра.


*  *  *


        (Размыкают объятия)


Ладимир


Прощай, Абу Хамид! Не вспомни лихом.


( Короткое объятие)


Абу Хамид


Так, как? До встречи под землёй, мой друг?


Ладимир


Запомнил?! Да. До встречи в месте тихом.


Удачно завершить тебе твой круг!


Абу Хамид


Тебе, сейчас, я знаю, очень трудно.


Решил с тобой остаться неотступно.


Не выгонишь?


Ладимир


Мне помощь, так, нужна.

                               (Андрон обнимается с Ладимиром и Абу Хамидом и уходит. Входит вдова, едва волоча за собой лук. Ладимир в сторону.)



Ей зайца, будто уронил, оставлю.


                   ( Отцепляет от пояса зайца,  тот, падает на землю. Абу Хамид делает тоже самое. Ладимир и Абу Хамид  уходят. Вдова глядя на зайца.)


Вдова


Нельзя мужское женским заменить.


Единое нельзя разъединить.





Зловещую не вынести мне травлю,




Когда горят глаза родных людей,





Опасней, чем клыки лесных зверей.


*  *  *


Сдаюсь. Нельзя, так, больше жить. Ведь, дети!



И даже дети, кровь и плоть моя…


(Готовит верёвку)


Попала я в расставленные сети.


Скоморох


Уже два века, с лишним же спустя,


Крещение придёт и Христианство.




В основу превратив и постоянство,




Порядок смерти - жизни за чертой,




Находиться, что дальше, под землёй.


Вдова


Прости мой муж! Простите Боги!


Чуралась я! Теперь, сама хочу.





Мой муж! Я здесь! Отстала! Я иду!


(Вешается. Входит волк)


Волк


Не видел, отродясь, бездвижны ноги.


( Нюхает вдову)


Сестре оставлю, росомахе, труп.





Без частокола видел рядом сруб.


*  *  *


СЦЕНА ДЕВЯТАЯ 

                                               БЕРЕГ РЕКИ  


(Входят Глафира, Снежана, Акулина и Чернава. В руках у них вёдра с грибами и ягодой)

                         Глафира


К концу уж день. Никак нам не решиться.


Снежана


Да, лучше, подарить, чем пропадёт.




Не сможет в голове им дар забыться.




Другой раз, лодка, точно, к нам зайдёт.


А ягоды, грибов, в лесу, так, много!




Набрать не стоит, ведь, труда большого.


Глафира


Ну, кто из нас начнёт уж торговать?




Пора уже и белки собирать.


Акулина


Вот, ты и начинай кричать, сначала.




Потом и мы уж сможем подхватить.




Решили на тебя взлёт возложить.


Глафира


А я то, почему? Я собирала.


Акулина


Мы все, там, были. Не с одним ведром.


Ты старшая! К тому, полна умом.


*  *  *


Снежана


По- детски, хватит нам, тут, отпираться.


Глафира


Мне духу маловато. Не могу.


Акулина


Смелей же! Надо очень постараться.




Легко сидеть молчать на берегу.


Ну, всё, внимание! Проходит лодка.


Давай!

       (Глафира набирает полную грудь воздуха, но выходит, только, смех. Смеются  все.)

Глафира



Не думала, придёт работка,


Кричать чужим мужчинам громко вслух.



Моих желаний всплеск, совсем потух.




Твоя же очередь. Попробуй, горе.


Акулина


Ты что? Мой отнимается язык,





Как лёд замёрший станет мой кадык,


Подумаю, едва, о разговоре,





Который нужно с ними мне начать.




Готова в лес я мигом убежать.


*  *  *


Глафира


Тогда, Снежана.


Акулина


Ей, как раз, не нужно.


Ещё, ведь, от натуги тут родит.


Заняться делом нам придётся дружно.


Глафира


Она от страха вся уже дрожит.


(Все дружно посмотрели на Чернаву)


Чернава


Я младшая и спросу никакого.





Ну, вида, девки, вы сейчас, смешного.




Могу, как будто, чудо я достать.





Мне легче сети с рыбой извлекать.


(Все беспрерывно смотрят на Чернаву)


Смотрю, что вы, хотите неотступно,




Чернава, чтобы сделала почин?





Никак вам не пожарить первый блин.




Есть мысль! Могу сейчас продажу трудно,



Начать безотлагательно свою.





И даже песню лодкам пропою.


*  *  *


Глафира


Давай! Весьма, от счастья, будем рады.


Чернава


Но есть условие, чтоб мне начать.


Нужны гарантии моей награды,





Чтоб первый раз, мне лодкам прокричать.


Акулина


Тогда же, объясни. Чего ты хочешь?


Глафира


Нелепого, надеюсь, не отмочишь?


Твой замысел искрой горит в глазах.


Какою речь же будет на губах?


Чернава


Наградой, муж наш, Ладимир, мне будет.




Глафира


Награда всем, как взял, кого женой.


Чернава


А я хочу, чтоб только, мне. Одной!

.
Глафира


            Вот, скоро Ладимир, наш муж, прибудет.


На выходку, что скажет он твою?


Акулина


Посмотрим мы финал: смерть на краю.


*  *  *


Чернава


Моя награда будет же на время.





А с вас, имеется, ввиду, лишь, взнос.


Акулина


Попали как, такие мысли в темя?


Глафира


В какой такой среде твой разум рос?


Чернава


За всякий труд бывает благодарность. 


Глафира


Из уст твоих мы чувствуем коварность.


Чернава


Всего, на месяц! Как, тут, не понять?


Начать же надо, как- то, торговать.


Акулина


За месяц, покричать не сложно.


Чернава


Тем более, когда ты с ним одна.


И страсть его тобой увлечена.


Глафира


Тогда, любой из нас, кричать же можно!


Чернава


Пожалуйста! Вам выбор и успех


Таинственных и сладостных утех.


*  *  *


Акулина


А муж появиться, что нам он скажет?


Снежана


Не будем объявлять мы ничего.


Чернава


Тогда легко медовый месяц смажет.


Глафира


А он то, не упустит своего.

                        Снежана


Затею тонко сообщить придётся.


Глафира


Его, на месяц, сердце разобьётся.


Чернава


            Зато он белкам будет очень рад.


Без дела не сидели, как никак.


Начнём по старшинству. Давай, Глафира.


Как раз, большая лодка мимо нас.


(Глафира набирает воздуха и выпускает) 


Глафира


Иссяк проворства, видимо, запас.


Снежана


Рожать мне. Просто, встречу Ладимира.


Акулина


Заметила, что женское прошло.





Видать, ребёнка время ждать пришло.


*  *  *


Чернава


Так, значит, очередь моя настала?


        (Все уныло кивают)


Эгей! На лодке! Ягоды! Грибы!





Для вас в лесу в дорогу собирала.


Стоят от них, ведь,  запахов клубы.





А цвет! А вкус! Такой, нигде не сыщешь.


    (Раздается свист)


Греби сюда! Чего напрасно свищешь?


Глафира


Услышали! Сюда, на страх, гребут.


Акулина


А что, бесплатно, если заберут?


Голос (с ладьи)

Не видел же я раньше сруб немерный.




Почём у вас лесной, здесь, урожай?  


Чернава


Один на всех лес! Цену называй. 


Голос


Не я же продавец с ведром манерный.


Чернава


Непроданный товар, цены и нет.





Представь нам цену, мы дадим ответ.


*  *  *


Ты плаваешь и стоимость же знаешь.


Голос


Ну, знаю.


Чернава


Вот, что! Совершим почин:


Ты урожай весь, этот, забираешь.


(Глафира толкает Чернаву в бок)


И даже, хоть, пускай и без причин,




Обильно лодок извещаешь встречных:




У Роси, встретил продавцов беспечных.




Грибы солёные, мол, пироги.





Условились? Давай же, помоги.


Голос


Так, пусто же, с того, что ты сказала.


Чернава


Неважно, ну. Забота не твоя.


Голос


А если обману, душа моя?


Чернава


Напрасно, стало быть, тебе кричала.


Под молнию Перуна подвела.





На ветер не бросаются слова.


*  *  *


Голос


Я понял, жёны одного мужчины?


Чернава


Мы рады мужу. Что сказать могу?


Голос


Какие же заставили причины,





Оставить вас одних на берегу?


Чернава


За мясом, в лес охотится, подался.




Пора придти, да видно, задержался.


Голос


Мне нужно. Я вопросы задаю.





Что будет делать, в этом, он краю?


Чернава


Из дерева поделки для продажи.


Голос



Такой, как раз, мне нужен человек.


Удачно, на слиянии двух рек,


Поставил сруб. Взглянуть сойду я, даже.


( На сцену выходит князь и купец со своей женой. У жены на груди золотая коробочка, рядом кольцо, в котором кинжал. На шее у неё монисто из золота)


Чернава


Так, что? Дары из леса будем брать?


Князь


Хозяин нужен нам. Мы будем ждать.


*  *  *


Глафира


Он должен подойти, уже вот-вот, с охоты.


Да, вот и он!


(Входит Ладимир и Абу Хамид)


Абу Хамид


Глазам не верю! Князь!


Князь


Абу Хамид! Откуда, здесь ты, взялся?


( Князь и Абу Хамид  обнимаются)


Купец


Столь редких встреч не видел, отродясь.


Абу Хамид


Купец! И ты здесь? Рад безумно встрече!


( Хлопают друг друга по плечам)


Князь

                                     В пути, я думал, ведаешь всем речи.


Абу Хамид


В лесу, сначала, друга я нашёл,


( Кладёт руку на плечо Ладимира)


Как брат, он мне теперь. Нас случай свёл.


Ему, как никогда, нужна поддержка.


Князь


Изгнанник?


Ладимир


Верно, князь. Мой род изгнал.


Мне тяжко было. Брат мне помогал.


( Кладёт руку на плечо Абу Хамида)


Князь


            Наверно, с родом обошёлся дерзко?


Ладимир


Украл невесту дорогую к нам.


Теперь за старшину, вот здесь, я сам.


*  *  *


Князь


Беда вся в том, что между племенами:


Нужды и дел вне частокола нет.


Отсюда рознь и кровь между родами.


Невесты с вено-  пропасти для бед.


Купец( К Ладимиру)


Село! Мы вено в городе не взыщем.




Согласие в родах, посильно ищем. 


Скоморох


Невесты похищались в тех родах,





Что жили далеко, не в городах.





Никак нельзя, чтоб исключить их встречи.



Союз обоим выгоден родам,





Чем месть и кровь, в борьбе, отдать годам.



О выгоде для рода шли, лишь, речи.


Из рода пай приданым уходил


С невестой, к мужу он переходил.


*  *  *


С приданого прок мал, зато не вено.


Коробочку ты видишь на груди?


( Показывает на свою жену)


Добился золотой, путем обмена.


Ладимир


Менял на мех рогатый скот, поди?


Коробочка у жён, у всех какая:


И медь, и дерево, и золотая.


Купец


Абу Хамид поведал? Молодец!


Ладимир


Тут часто плавает ваш брат купец.


Купец( Трогая коробочку на груди у жены)

Быть может скажешь, что обозначает?


Ладимир


Размеры средств их собственных мужей.


Жена купца( Показывая жёнам Ладимира)


С коробочкой и место для ножей, 


На случай, если муж мой умирает.


Достаточно, лишь нож свой повернуть,


Скорее в сердце, чтоб воткнуть.


*  *  *


Купец


Топор и нож, и меч мы не снимаем.


И даже в тот момент, когда в нужде.




Мы долго в дальних странах пребываем.




У них, кто знает, что, там, на уме?


Князь( К Ладимиру)


Наладить дело ты хотел. Какое?

                   (Ладимир жестко посмотрел на жён Они поёжились)


Ладимир


Скажу, что дело, в общем- то, простое.




Хочу поделками у сруба торговать.


Из дерева хочу изготовлять:


Кадушки, чашки, вёдра, вёсла, ложки.




Вот, только, инструменты мне нужны.




Ножом их делать, будут не важны.




Ножом и топором, лишь, делать сошки.




Купить хочу орудие труда.






Возможно, и дела пойдут тогда.


*  *  *


Купец


 Совсем недавно я же огорчался:


В краю, ведь, в этом негде взять весла.


За кузнецу, вот, если бы ты взялся.


Сегодня лучше нету ремесла.


Уключины, ножи, мечи и клёпки,


Не то, что дерево: от бочек пробки.


Ладимир


Я с делом кузнеца, ведь, не знаком.


Вот, если научится бы при ком.



Князь


Нужна мне кузница на этом месте.


Учить тебя, пришлю я кузнеца,


Была бы здесь, железная руда?!

               (Показывает кусок руды. Ладимир внимательно рассматривает.))


Ладимир


А я то, раньше думал, что за камень?


С моим, ведь, родом, рядом, из земли


Стоит, там, холм такой же , вот, руды.


Князь


С купцами мимо ходят караваны.


Бывает, помощь кузни им нужна.





Ломают лодки, чаще же в туманы.


Хазары дальше. Их земля уже видна.


*  *  *


Ну, что, Абу Хамид, поддержишь брата?


Абу Хамид


Ковать с рассвета буду до заката.


Князь и купец с женой уходят. Входит слуга, забирает вёдра  и уходит.  Входит слуга и отдаёт пустые вёдра. Слуга уходит.  Ладимир и Абу Хамид уходят. На их место выходят Варлам, Протоген и другие старейшины, разделённые на две стороны. Вслед за старейшинами постепенно сцена наполняется молодыми людьми с ножами за поясом)


Глафира



От страха сердце в пятках, ведь, стучало.


Акулина


У нас сомнений нет, тут, месяц твой.


Чернава


Где муж же мой? Я сильно заскучала.




Его хочу коснуться я рукой.


            (Жёны уходят)
                        Варлам


Терпеть, неладны выходки, доколе?


Сменить нам надо старшину по воле. 


Второй старейшина


Да, как сменить, когда напополам,


Пришлось всем разделиться голосам? 


Первый старейшина


Сгустились тучи. Надобно развеять.




По совести реши всё, Протоген.


Протоген


Смутьян Варлам! Да, был бы, он смирен,


По прихоти, вражду он стал бы сеять?


Варлам


Всё в сторону! Убытки мы несём! 

                           (Обращаясь к старейшинам и указывая на Протогена))


Весь род почувствовал урон при нём.


*  *  *


Всему приходит время поменяться.




Бывает же, когда- то и предел.





Ошибки могут все, ведь, сосчитаться:





К весне зимой не сделан был задел.


Деревья под поля же  не рубились.




С похода дети к нам не возвратились.




Отправил их  к хазарам на разбой.




Ты помнишь, не согласен был с тобой?!


Кивал и обещал нам скот рогатый!


А сам отправил жён их  на костёр!




Как волк матёрый и как лис хитёр!




Паришь над горем рода, как пернатый.




Удобно плавать к князю на отчёт?




Приёмы, разговоры и почёт!


*  *  *


Протоген


Тебя я слушал, не перебивая.





Вину в лицо ты бросил большинству.




Смотрел на всех же вывод заключая.




И я на сходку, помни, всех зову. 


Варлам


На счастье, я в уме. Не забываюсь.


Ты знай, что не к тебе я обращаюсь.


Хочу до остальных я донести,





Что дальше род не следует трясти.




Поймите, братья! Старшины заслуга,




Давно иссякла. Надобен другой.


К пустым мешкам ведёт нас за собой.


И выбраться нам будет, ой, как туго.


Протоген


Варлам! Есть выход, для таких, как ты:




Оставьте избы, нам свои, пусты. 


*  *  *


Поставить частокол вам надо новый.


Проблемы утекут, журча водой.


Варлам


Не привыкать же, приговор суровый


Сказать всем вслух, махнув рукой.


Растратить род, ведь, разума не надо.




Солёная слеза, лишь,  будет рада.


(Протоген подходит к Варламу, нос к носу. Следом за Протогеном идёт Мартын. К Варламу сзади под ходит Андрон)


Протоген


Вот, что- то, слёз твоих и не видать.




Пожар крамолы начал полыхать.


(Варлам, слегка, оттолкнул Протогена. Андрон становиться рядом с Варламом, Мартын рядом с Протогеном. Мартын наносит удар ножом Андрону. Начинается резня между сторонами. Половина участников резни падает мёртвыми. Вбегает человек со стрелой в спине)


Человек со стрелой


Хазары! Мало их, но у порога.


       (Падает замертво)


(На сцену вбегают женщины и дети, гонимые хазарами. Треть успевает разбежаться. Треть хазары убивают, добивая и детей. Треть забирают в плен. Из женщин, берут, только тех, у кого сосцы не рожавшие, других убивают. Хазары с пленными уходят. Входят те, кому удалось бежать. Кто – то садиться возле лежавших. Кто- то взял на руки мёртвых и выходит на авансцену. Вбегает Ладимир с мечом и Абу Хамид без меча)


Ладимир


Я чувствовал, я чувствовал беду,





Что к боли и к страданиям приду!





Была на сердце жуткая тревога.





Но мог ли ужас весь предполагать?




О, Боги, среди мёртвых мать!


*  *  *

                  (Ладимир садится возле матери. Входит Наум с братьями и сёстрами)

                         Наум


И здесь беда! Прошли и здесь хазары!




Что делать нам? Куда теперь идти? 


        ( Ладимир встаёт)


Ладимир


От двух родов, остатки, хоть и малы,




Но выход есть! Другого нет пути,





Как вместе нам объединится,





И на Днепре реке укоренится.





Проходит мимо, там, торговый путь.


Руда не даст, всем вместе, потонуть.


За нами князь! За мной, пусть, нас немного.                                       

(Складывают тела на большой костёр.)


Скоморох


Из Азии не помнит свой приход,


Славянское же племя в свой черёд.


Дунай их приютил, но очень много


Врагов заклятых было в тех местах.


Кипела кровь расправы в их сердцах.


*  *  *


На западе врагом сидели кельты,





А с севера германцы лили кровь.


На юге римляне их жгли у дельты,




С востока орды Азии, и вновь


Искать убежище и путь свободный,


На северо- восток пошли холодный.


И только там, спокойствие нашли,




И государство укрепить смогли,





Вдали от натисков огня влияний.





Без опасений, силы накопив,





Самостоятельность, так, сохранив.




На поприще границ формирований:




Могущество наследия урок.





Влиять смогли на запад и восток.


*  *  *
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